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It is a true delight to join you all once again for the 
2025 “XIWANG CUP” Tour of Huangshan! The ex-
citement of last year's event remains vivid in our 
memories – the sight of riders speeding across the 
mountains and the roaring excitement of the 
crowds perfectly captured the unique thrill of this 
sport. This year, we will once again witness the 
spectacular excitement of the Tour of Huangshan  
together.

Huangshan, a UNESCO Mixed Cultural and Natural 
World Heritage Site, imbues the race with unparal-
leled allure through its ethereal beauty—ancient 
pines clinging to sheer cliffs, fantastical rocks 
piercing the clouds, and churning seas of mist.From 
September 19th to 21st, the 362km course will weave 
through breathtaking landscapes, including the 
Xin’ an River Scenic Corridor and ancient Huizhou 
villages. As 18 elite teams race across this terrain, 
they’ ll encounter majestic pines, sculpted rocks, 
sea-like mists, and hot springs—pushing their 
physical and tactical limits while embarking on a 
journey to dialogue with nature and connect with a 
millennium of Huizhou culture.

At this moment, I extend my special gratitude to all 
partners whose dedication made this event possi-
ble: the professional execution by the Organizing 
Committee, the unwavering support from host local 
governments, the sustained commitment of our 
sponsors, and the selfless contributions of our vol-
unteers. Together, you have laid a solid foundation 
for this race.Furthermore, I wish to particularly ac-
knowledge the Chinese Cycling Association and its 
President, Mr. SUN Weimin, for their tireless dedi-
cation to advancing the sport of cycling in China.

Finally, I offer my heartfelt wishes for the complete 
success of the 2025 “XIWANG CUP” Tour of 
Huangshan! May every rider conquer this challeng-
ing course, surpass their limits, and perform at their 
best. Let speed and passion ignite at the foot of 
Mount Huang, and may the glory and joy of cycling 
inspire every spectator. Together, let us look for-
ward to the Tour of Huangshan becoming an unfor-
gettable classic in the hearts of cycling enthusiasts 
worldwide!

国际自行车联盟主席赛事致辞

很高兴与大家再度相聚 2025 “犀旺杯” 环黄山国

际公路自行车赛。去年赛事的激情犹在眼前——车手们

的疾驰身影、观众们的热烈呐喊，都印证着这项运动的

独特魅力。今年，我们将再次共同见证环黄山赛的精彩

盛况。

黄山，这座联合国教科文组织认证的世界文化与自

然双遗产，以其奇松倚壁、怪石凌空、云海翻涌的独特

神韵，为赛事注入无可替代的魅力。9 月 19 日至 21 日，

总长 362 公里的赛道将串联起新安江山水画廊、徽派

古村等景观，18 支顶尖车队在竞速中饱览奇松怪石、

云海温泉，既是对体能技巧的极限考验，更是与自然对

话、触摸徽州千年文化的旅程。

在此，我特别感谢所有为赛事付出的伙伴：赛事组

委会的专业筹备、承办地政府的鼎力支持、赞助商的持

续投入，以及志愿者的无私奉献，共同为赛事奠定了坚

实基础。同时，我尤其要感谢中国自行车运动协会及孙

为民主席为中国自行车运动的发展做出的不懈努力。

最后，衷心预祝 2025 “犀旺杯” 环黄山国际公路

自行车赛圆满成功！愿每一位参赛者在这条充满挑战的

赛道上突破自我、赛出风采，让速度与激情在黄山脚下

绽放，让这项运动的荣耀与快乐感染每一位观众。让我

们共同期待，环黄山赛成为全球自行车爱好者心中难忘

的经典！

经国际自行车联盟批准，2025 “犀旺杯” 环黄山国际公路

自行车赛在金秋九月的黄山再度激情开赛。本次赛事由中国自

行车运动协会携手安徽省体育局、黄山市人民政府共同主办，

今年赛事以 UCI 2.1 级国际赛事的新姿态亮相，标志着赛事迈向

了更高规格、更具国际影响力的新台阶。

从 2023 年首战告捷的惊艳亮相，到如今跻身全球高水平

职业赛序列，环黄山赛以两年之期实现了从新生品牌到国际舞

台的跨越式跃升，这一成长轨迹，镌刻着中外运动员的持续赞誉，

凝聚着工作人员的辛勤付出，更彰显赛事蓬勃的发展动能与无

限潜力。

作为主办方之一，中国自行车运动协会将协同各方，以国

际化专业标准为赛事提供全维度保障，全力推动环黄山赛向更

高竞技水平与品牌影响力迈进。我们坚信，赛事升级将加速中

国自行车运动与国际接轨，为本土车手创造与世界级选手竞技

的宝贵平台，更以自行车为媒介，向全球展现黄山自然遗产魅

力与中国体育发展新貌。

最后，预祝 2025 “犀旺杯” 环黄山国际公路自行车赛圆满

成功！愿车手们在黄山的赛道上挑战极限、超越自我，让运动

风采与奇松云海相映成辉；愿这项赛事成为连接世界的纽带，

为黄山注入新活力，为中国自行车运动书写新篇章！

Approved by the Union Cycliste Internationale 
(UCI), the 2025 “XIWANG CUP” Tour of Huang-
shan will kick off with great enthusiasm in golden 
September against the backdrop of Huangshan's 
stunning scenery. Hosted by the Chinese Cycling 
Association, Anhui Provincial Sports Bureau, and 
Huangshan Municipal People's Government. This 
year, the race makes its debut as an UCI 2.1 cate-
gory international event, marking its leap to a new 
level of higher standards and greater international 
influence.

From a stunning debut with initial success in 2023 
to its current position in the global high-level 
professional racing circuit, the Tour of Huangshan 
has achieved a leap from an emerging event to an 
international stage within just two years. This 
growth trajectory is carved by the consistent 
acclaim of athletes worldwide, forged through the 
diligent efforts of the organizing team, and 
demonstrated by the event’s dynamic growth and 
limitless potential.

As a organizer, the Chinese Cycling Association 
(CCA) will collaborate with all stakeholders to 
provide comprehensive operational support in line 
with world - class professional standards, propel-
ling the Tour of Huangshan towards heightened 
competitive excellence and global brand recogni-
tion. We firmly believe this upgraded platform will 
accelerate Chinese cycling's entry into the inter-
national arena, providing domestic athletes with 
precious opportunities to compete against world 
- class riders while showcasing Huangshan’s 
UNESCO - designated natural heritage and 
China’s progressive sporting vision to the world 
through the universal language of cycling.

Finally, we wish the 2025 “XIWANG CUP” Tour of 
Huangshan every success! May every rider chal-
lenge their limits and surpass themselves on 
Huangshan's roads, where athletic prowess and 
the unique pines and sea of clouds complement 
each other. May this event become a bridge con-
necting the world, infuse Huangshan with new 
vitality, and write a new chapter for Chinese 
cycling!

孙为民  SUN Weimin
                                                 

大卫·拉帕蒂安   David Lappartient
国际自行车联盟主席   The President of UCI                                                 

MESSAGE FROM UCI PRESIDENT

国家体育总局自行车击剑运动管理中心主任、党委书记
中国自行车运动协会主席

MESSAGE FROM CCA PRESIDENT
中国自行车运动协会主席赛事致辞

Director and Party Committee Secretary of the Cycling 
and Fencing Sports Administrative Center of the General 
Administration of Sport of China
President of the Chinese Cycling Association
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黄山市古老而年轻。公元前221年，秦始皇统一中国后设立黟、歙两县为黄山域内最早的行政建置，隋唐设州；

公元 1121 年，宋徽宗改歙州为徽州，辖歙县、休宁、黟县、绩溪、祁门、婺源六县；1987 年，撤徽州地区设地级黄山

市。现辖三区（屯溪区、黄山区、徽州区）四县（歙县、休宁县、黟县、祁门县），总面积 9807 平方公里，人口 150 万。

一是山水优美。境内风光奇绝，拥有 12 处国家级重点风景名胜区、自然保护区、森林公园、地质公园，52 家 57

处 A 级以上景区，其中 5A 级 3 家 8 处、4A 级 22 家。作为中国山岳风光的代表，黄山以奇松、怪石、云海、温泉、

冬雪“五绝”著称于世，集世界文化与自然遗产、世界地质公园、世界生物圈保护区网络成员于一身。“山水画廊”新

安江全长 359 公里，经千岛湖流入富春江、钱塘江，是华东地区重要的战略水源地。“黄山情侣”太平湖、道教圣地

齐云山、国家地质公园牯牛降、“世界奇观”花山谜窟等诸多高品位景点星罗棋布，绘就了一幅山水人文交相辉映

的精彩画卷。

二是文化灿烂。徽州文化与藏文化、敦煌文化并称中国三大地方显学，堪称中华传统文化的精致型标本。450

余处国家、省级传统村落，4700 多处古民居，近 200 位国家和省级非遗大师，千余项非物质文化遗产，八千处历

史文化遗存，百万件文书文献，数量均居全国前列、安徽首位，独拥文化自然“双世遗”、历史文化“双名城”。新安画

派、新安医学、徽派建筑、徽州四雕影响至今，徽剧是京剧的鼻祖，徽菜是中国八大菜系之一。徽州历代名人辈出，

《中国人名大辞典》中收集的 4 万多清末以前历代名人中徽州就有 800 多位，著名的有朱熹、戴震、王茂荫、黄宾

虹、陶行知、胡适等。

三是生态优质。境内气候温润，植被茂盛，是华东地区重要的生态屏障。全市森林覆盖率 82.9%，是全国平均

水平的 3.61 倍；地表水水质 100% 达到优良标准、位居长三角地区第一，比全国平均水平高 16.6 个百分点，人

均水资源占有量 7130 立方米，是全国人均的 3.4 倍；空气质量优良率达 99.7%，2021 年空气环境质量位居全

国 168 个重点城市第 3 名、全省首位，新安江上榜全国 9 个美丽河湖优秀案例之一、为安徽唯一，黄山风景区空

气负氧离子浓度长时间稳定在每立方厘米 2 万个以上，PM2.5 日均浓度值 5 微克 / 立方米，是名副其实的“天然

氧吧”。 

四是物产丰饶。现有植物 3000 多种，其中属国家重点保护的 33 种；野生动物 490 多种，其中受国家保护

的珍稀动物 28 种；已发现并查明的矿产 46 种，祁门钨钼矿初步探明储量 16.16 万吨，达到国内大型矿产规模。

黄山是中国“十大名茶”祁门红茶、太平猴魁、黄山毛峰的原产地，也是华东地区木竹、蚕桑、水果、食用菌、中药材

的主产区之一。文房四宝中的徽墨、歙砚均产于此，万安罗盘是我国古代四大发明之一指南针的延续和发展。

五是区位优越。黄山是皖浙赣闽四省通衢之地，建成、在建和规划高铁 10 条、高速 10 条，是长三角第五大高

铁枢纽，合福高铁连南接北、对接京津冀，杭黄高铁承东启西、直通长三角，昌景黄高铁转京广线、连接珠三角，高

速密度达到长三角发达地区平均水平，屯溪国际机场迁建、市域旅游铁路等重大项目扎实推进，四通八达、快速便

捷的现代交通网已经铺就并正在持续升级，黄山发展跨入新时空、进入快车道。

六是品牌亮丽。先后获得中国优秀旅游城市、公众最向往的中国城市、全国卫生先进城市、国家园林城市、国

家森林城市、中国最具生态竞争力城市、中部最佳投资城市、中国特色休闲城市、中国最具幸福感城市等殊荣，成

功创建全国文明城市和国家卫生城市，实现全国双拥模范城“五连冠”、平安建设“五连冠”，是全省唯一三捧“长

安杯”城市，在中部六省市级以上城市中率先获得中国人居环境奖。黄山风景区为全国唯一荣获“长安杯”的景区，

先后获得世界旅游目的地管理奖、联合国教科文组织颁发的合作奖，作为亚洲唯一代表参与制订《全球目的地可

持续旅游标准》，“黄山自然讲堂”作为我国唯一案例入选全球地质公园减缓和适应气候变化十个良好范例。

黄山市基本情况 HUANGSHAN CITY
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The city of Huangshan is both ancient and youthful. In 221 BC, Qin Shihuang, the first emperor in Chinese history, 

designated Yixian and Shexian Counties as the earliest administrative divisions after he unified China, followed by 

the establishment of Shezhou during Sui and Tang dynasties; in 1121, Song Huizong changed Shezhou to Huizhou, 

governing six counties: Shexian, Xiuning, Yixian, Jixi, Qimen, and Wuyuan. In 1987,the prefecture-level city Huang-

shan was set up after Huizhou area was abolished. Currently it has jurisdiction over three districts (Tunxi, Huang-

shan, Huizhou) and four counties (Shexian, Yixian, Xiuning,Qimen), with a total area of 9,870 square kilometers 

and a registered population of 1.5 million.

Spectacular Landscapes. The scenery in Huangshan is amazing, with 12 national-level key scenic spots, nature 

reserves, forest parks, geological parks, over fifty scenic spots above National A-level. As a representative of 

China’ s mountain scenery, Huangshan is well-known for having strange pines, strange rocks, sea of clouds, hot 

spring and winter snow which constitute the “Five Uniques” . It’ s an all-encompassing network of world cultural 

and natural heritage, world geopark and the world biosphere reserves. “Shanshui Gallery” Xin’ An River has a total 

length of 359 kilometers and flows into Fuchun River and Qiantang River through Qiandao Lake. It is an important 

strategic water source in East China. “Huangshan Couples” Taiping Lake, Taoist Holy Land Qiyun Mountain, Na-

tional Geological Park Guniujiang, “World Wonders” Huashan Mysterious Grottoes and many other high-grade 

scenic spots are interspersed in the region which paint a wonderful picture of landscapes and humanities.

Splendid Culture. Huizhou Culture, with Tibetan Culture Dunhuang Culture, is celebrated as China’ s three promi-

nent local studies, which can be regarded as exquisite specimens of Chinese traditional culture.Huangshan City 

has more than 450 national and provincial traditional villages, more than 4,700 well-preserved ancient dwellings, 

nearly 200 national and provincial intangible cultural heritage masters, more than 1,000 intangible cultural heritage 

items, over 8,000 historical and cultural relics and millions of documents, anking the forefront of the country and 

first in Anhui Province. It also has the Huangshan Scenic Area, a UNESCO World Cultural and natural heritage site. 

Xin’ an school of painting, Xin’ an medicine, Huizhou architecture and the four sculptures of Huizhou have been 

influential to this day. Hui Opera is the progenitor of Peking Opera and Hui cuisine is one of the eight major cui-

sines in the country. Historical Celebrities in Huizhou have emerged in large numbers. Among the more than 

40,000 celebrities collected in the “Great Dictionary of Chinese Names” before the end of Qing dynasty, there are 

more than 800 celebrities in Huizhou, such as Zhuxi, Daizhen, Wang Maoyin, Huang Binhong, Tao Xingzhi, Hushi 

etc.

 Ecological Excellence. The climate in the territory is mild and the vegetation is lush, making it an important eco-

logical buffer in East China. The city’s forest coverage rate is 82.9%, 3.61 times the national average; 100% of the 

surface water quality reaches a good standard, ranking first in the Yangtze River Delta, 16.6 percentage points 

higher than the national average. Per capita water resources are 7.130 cubic meters, 3.4 times that of the national 

average, the air quality rate is 99.7%, and the air environment quality in 2021 ranks third among 168 key cities in 

the country, the first in the province. The Xin 'an River is listed as one of the 9 excellent cases of ecologically 

well-managed rivers&lakes in China, and is the only case in Anhui Province.The concentration of negative oxygen 

ions in the air in Huangshan Scenic area has been stable at more than 20,000 per cubic centimeter, and the aver-

age daily concentration of PM 2.5 is 5 micrograms/cubic meter, which is a veritable natural oxygen bar.

Abundant Resources&Products. There are more than 3,000 species of plants, including 33 species under national 

key protection, 490 species of wild animals, including 28 species of rare animals under national protection, 46 

species of minerals have been discovered and identified, Qimen tungsten and molybdenum deposits have been 

preliminary proven. The reserves are 161,000 tons, reaching the scale of domestic large-scale minerals. Huang-

shan is the origin of China’ s Top Ten Famous Tea, the Qimen Black Tea,Taiping Houkui Green Tea, and Huang-

shan Maofeng Green Tea. It is also one of the main producing areas of wood, bamboo, sericulture, fruits, edible 

fungi, and Chinese medicinal materials in East China. The Hui Ink and She Inkstone, two of the Chinese traditional 

four treasures of study are all produced in Huangshan. The Wan’ an compass is the continuation of the develop-

ment of one of the four great inventions of ancient China.

Superior Location. Huangshan is the thoroughfare of the four provinces of Anhui, Zhejiang, Jiangxi and Fujian. 

There are 10 high-speed railways and 10 high-speed expressways under construction. It is the fifth largest 

high-speed railway hub in the Yangtze River Delta. The high-speed rail connects the east and the west and 

directly links the Yangtze River Delta. The Nanchang-Jingdezhen-Huangshan High-speed Railway transfers to the 

Beijing-Guangzhou line and connects to the Pearl River Delta. The high-speed density has reached the average 

level of the developed regions in the Yangtze River Delta. The fast and convenient modern transportation network 

has been paved and is continuing to be upgraded. Huangshan’ s development has entered a new time, a new 

space and entered the fast lane.

Honors and Brands. Huangshan City has successively won China’ s most outstanding tourist city, the most desir-

able city by the public, the national advanced sanitation city, the national garden city, the national forest city, the 

most ecologically competitive city in China, the best investment city in central China, the leisure city with Chinese 

characteristics, and the city with the greatest sense of happiness. We have successfully created a national civi-

lized city and a national sanitary city, and achieved the five consecutive championships of the national dual-sup-

port model city, and the four consecutive championships of national excellent city in comprehensive management 

of social security, Huangshan City is also the only city in Anhui Province to have won the Chang 'an Cup three 

times. It is the first to have won the China Habitat Environment Award among cities above the provincial and mu-

nicipal levels.As the only scenic spot in China to win the "Chang 'an Cup", Huangshan Scenic Spot has succes-

sively won the World Tourism Destination Management Award and the Cooperation Award issued by UNESCO. As 

the only representative in Asia, Huangshan Scenic spot has participated in the formulation of the Global Destina-

tion Sustainable Tourism Standard.
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全天All Day

13:00-14:00

14:00-15:00

15:00-16:30

17:00-18:00

09:40-10:00

10:00

10:00

09:00

黄山国际大酒店

会议中心1楼练江厅

会议中心1楼练江厅

会议中心1楼练江厅

会议中心1楼练江厅

屯溪区世纪广场

Huangshan International Hotel

Lianjiang Hall (1F, Conference Center)

Lianjiang Hall (1F, Conference Center)

Lianjiang Hall (1F, Conference Center)

Lianjiang Hall (1F, Conference Center)

Tunxi District Century Square

参赛车队、裁判员、竞赛工作人员报到

驾驶员会议

裁判员会议

领队会议

开幕式

离会

第二赛段：徽州区体育中心 - 黄山区政府广场【120公里】 

第三赛段：黄山区政府广场 - 黟县体育馆【101公里】 

09.17 Teams, Commissaires & Technical 
Staff Check-in

National Drivers’ Meeting

 Commissaires’ Meeting

Licence & Jersey Control; Issue Body 
Numbers & Frame Plates, Timing Chip， 
Entry List Confirmation

Team Managers’ Meeting

检查会员证和比赛服，发号码布、号码牌、
芯片；确认参赛运动员名单

Opening Ceremony

Stage 1 ：Tunxi District Century Square（Circuit Race） 【140km】 
第一赛段：屯溪区世纪广场（绕圈赛） 【140公里】 

Stage 2 ：Huizhou District Sports Center - Huangshan District Government Square
【120km】 

Stage 3：Huangshan District Government Square - Yixian Gymnasium
【101km】 

Departure

09.18

09.19

09.20

09.21

09.22
12:00之前

Before 12:00
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环黄山国际公路自行车赛是经国际自行车联盟（UCI）批准，由中国自行车运动协会、安徽

省体育局、黄山市人民政府联合主办，北京奥众体育发展有限公司独家运营的大型国际性自

行车赛事。“环黄山赛”品牌创办于 2023 年，仅两年便实现跨越式发展，入选 2024 户外运动・

精品自行车赛事十大案例，2025 年赛事规格升级至 UCI2.1 级，品牌影响力与行业认可度持

续提升。 

2025“犀旺杯”环黄山国际公路自行车赛于 9 月 19 日至 21 日在安徽黄山举办。赛事汇聚

18 支职业车队，包括洲际职业车队及亚洲积分前列车队，阵容强劲，竞争激烈。本次赛事共设

3 个赛段，途经屯溪区、黄山区、徽州区、黟县，串联黄山唐模景区、太平湖、黄山风景区等自然

与人文景观，打造“山水人文”四位一体的特色赛道风光。赛事期间同步开展环黄山大众赛、骑

行电音节、体育主题市集等多元活动，丰富骑友体验并打造消费热点，深度挖掘“赛事 + 旅游”

的潜力，不断丰富“跟着赛事去旅行”内容，持续打造黄山成为国际自行车城市品牌。

Tour of Huangshan is a large-scale international cycling event approved by the Union 
Cycliste Internationale (UCI). Hosted by the Chinese Cycling Association, Anhui Pro-
vincial Sports Bureau, and the People's Government of Huangshan City, it is operated 
exclusively by Beijing Ao Zhong Sports Co.,Ltd. Launched in 2023, the "Tour of 
Huangshan" brand has achieved leapfrog development in just two years. It was se-
lected as one of the top 10 cases of 2024 Outdoor Sports · High-Quality Cycling 
Events, and in 2025, the event has been upgraded to UCI 2.1 level, with its brand in-
fluence and industry recognition continuing to rise.
2025 "XIWANG CUP" Tour of Huangshan will be held in Huangshan, Anhui from Sep-
tember 19th to 21st. The event will bring together 18 professional teams, including con-
tinental professional teams and teams ranking among the top in Asia in terms of 
points, forming a strong lineup and promising intense competition. This race consists 
of 3 stages, passing through Tunxi District, Huangshan District, Huizhou District and 
Yixian County. It connects natural and cultural landscapes such as Huangshan 
Tangmo Scenic Area, Taiping Lake and Huangshan Scenic Area, creating a distinctive 
race route scenery featuring the "four-in-one integration of mountains, waters, cul-
ture and humanity".During the event, a variety of activities including Tour of Huang-
shan Cycling Challenge, Cycling Electronic Music Festival, and sports-themed market 
will be held simultaneously. These activities aim to enrich cyclists' experience, create 
consumption hotspots, deeply explore the potential of the "event + tourism" model, 
continuously enrich the content of "traveling with events", and further build Huang-
shan into an international cycling city brand.

赛事概况RACE OVERVIEW 赛事日程总览 RACE SCHEDULE OVERVIEW

日   期 时   间 活动内容 地   点
Date Time Program Place



主    任 : 

孙为民  国家体育总局自行车击剑运动管理中心主

           任、党委书记

           中国自行车运动协会主席 

单   强  安徽省体育局党组书记、局长

何   毅  黄山市委副书记、市长

周云杰  奥瑞金科技股份有限公司董事长

副 主 任 : 

熊   鑫  中国自行车运动协会秘书长

刘   弢  安徽省体育局党组成员、副局长

刘   力  黄山市人民政府党组成员、副市长

潘智琛  北京奥众体育发展有限公司总裁

王凯珍  首都体育学院原副校长、教授、博士生导师

执行主任 : 

孙连滨  中国自行车运动协会副秘书长

韩   峰  亚洲自行车运动联合会公路委员会主席

           中国自行车运动协会副秘书长、竞赛服务

           部部长

强   武  安徽省体育局竞技体育处处长

程   前  黄山市人民政府副秘书长

宣红燕  黄山市体育局党组书记、局长

杨   林  屯溪区委副书记、区长

吴小胜  黄山区委副书记、区长

王苏平  徽州区委副书记、区长

曹文磊  黟县县委副书记、县长

林   辉  黄山风景区党工委副书记

韩若梅  北京奥众体育发展有限公司总经理

委    员：

珏   琼  中国自行车运动协会竞赛服务部副部长

王一真  屯溪区人民政府副区长

焦振龙  黄山区人民政府副区长

何建中  徽州区人民政府副区长

饶罡明  黟县人民政府副县长

赵俊燕  黄山市委宣传部四级调研员

曹子刚  黄山市委网信办副主任

徐涌驷  黄山市文化和旅游局党组成员、副局长

朱建新  黄山市公安局党委委员、副局长

汪   军  黄山市住房和城乡建设局党组成员、

           市建管处主任

许钧愿  黄山市交通运输局党组成员、副局长

吴  振   黄山市商务局党组成员、副局长

胡锦来  黄山市卫健委二级调研员

詹国宏  黄山市应急管理局党委委员、副局长

王文武  黄山市市场监督管理局二级调研员

朱红叶  黄山市政府外事办公室党组成员、副主任

林学继  黄山市体育局党组成员、副局长

黄小华  黄山市投资促进局党组成员、副局长

洪常春  黄山学院外国语学院院长

王正好  黄山市消防救援支队党委委员、副支队长

金飞胜  黄山市气象局党组成员、副局长

高丽红  黄山金融监管分局党委委员、副局长

吴照龙  黄山无线电管理局三级调研员

江志强  黄山供电公司党委委员、副总经理
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组委会名单



Directors:

SUN Weimin, Director and Party Committee 

Secretary of the Cycling and Fencing Sports 

Administrative Center of the General Adminis-

tration of Sport of China; President of the 

Chinese Cycling Association

SHAN Qiang, Secretary of the Party Leadership 

Group and Director of Anhui Provincial Sports 

Bureau

He Yi, Deputy Secretary of the CPC Huangshan 

Municipal Committee and Mayor of Huangshan 

City

ZHOU Yunjie, Chairman of ORG Technology 

Co.,Ltd.

Deputy Directors：

XIONG Xin, Secretary-General of the Chinese 

Cycling Association

LIU Tao, Member of the Party Leadership Group 

and Deputy Director of Anhui Provincial Sports 

Bureau

LIU Li, Member of the Party Leadership Group 

and Vice Mayor of the Huangshan Municipal 

People's Government

PAN Zhichen, President of Beijing Ao Zhong 

Sports Co., Ltd.

WANG Kaizhen, Former Vice President, Pro-

fessor, and Doctoral Supervisor of Capital 

University of Physical Education and Sports

Executive Directors:

SUN Lianbin, Deputy Secretary-General of the 

Chinese Cycling Association

HAN Feng,  Chairman of the Road Commission 

of the Asian Cycling Confederation; Deputy 

Secretary-General and Director of the Compe-

tition and Service Department of the Chinese 

Cycling Association

QIANG Wu,  Director of the Competitive Sports 

Department of Anhui Provincial Sports Bureau

CHENG Qian, Deputy Secretary-General of the 

Huangshan Municipal People's Government

XUAN Hongyan, Secretary of the Party Lead-

ership Group and Director of Huangshan 

Municipal Sports Bureau

YANG Lin,  Deputy Secretary of the CPC Tunxi 

District Committee and Mayor of Tunxi District

WU Xiaosheng, Deputy Secretary of the CPC 

Huangshan District Committee and Mayor of 

Huangshan District

WANG Suping,  Deputy Secretary of the CPC 

Huizhou District Committee and Mayor of 

Huizhou District

CAO Wenlei, Deputy Secretary of the CPC 

Yixian County Committee and Mayor of Yixian 

County

LIN Hui, Deputy Secretary of the Party Working 

Committee of Huangshan Scenic Area

HAN Ruomei, General Manager of Beijing Ao 

Zhong Sports Co., Ltd.

Committee Members：

JUE Qiong, Deputy Director of the Competition 

Service Department of the Chinese Cycling 

Association

WANG Yizhen, Deputy District Mayor of Tunxi 

District People's Government

JIAO Zhenlong, Deputy District Mayor of 

Huangshan District People's Government

HE Jianzhong, Deputy District Mayor of 

Huizhou District People's Government

RAO Gangming, Deputy County Mayor of 

Yixian County People's Government

ZHAO Junyan, Fourth-Grade Researcher of 

Publicity Department CPC Huangshan Munici-

pal Committee

CAO Zigang, Deputy Director of the Cyber-

space Affairs Office of the CPC Huangshan 

Municipal Committee

XU Yongsi, Member of the Party Leadership 

Group and Deputy Director of the Huangshan 

Municipal Bureau of Culture and Tourism

ZHU Jianxin, Member of the Party Committee 

and Deputy Director of Huangshan Municipal 

Public Security Bureau

WANG Jun, Member of the Party Leadership 

Group of the Huangshan Municipal Bureau of 

Housing and Urban-Rural Development and 

Director of the Municipal Construction Man-

agement Department

XU Junyuan, Member of the Party Leadership 

Group and Deputy Director of the Huangshan 

Municipal Bureau of Transport

WU Zhen, Member of the Party Leadership 

Group and Deputy Director of Huangshan 

Municipal Bureau of Commerce�

HU Jinlai, Second-Level Researcher of Huang-

shan Municipal Health Commission

ZHAN Guohong, Member of the Party Commit-

tee and Deputy Director of the Huangshan 

Municipal Emergency Management Bureau

WANG Wenwu, Second-Level Researcher of 

Huangshan Municipal Market Supervision 

Administration

ZHU Hongye, Member of the Party Leadership 

Group and Deputy Director of Huangshan 

Municipal Foreign Affairs Office

LIN Xueji, Member of the Party Leadership 

Group and Deputy Director of Huangshan 

Municipal Sports Bureau

HUANG Xiaohua, Member of the Party Leader-

ship Group and Deputy Director of Huangshan 

Municipal Investment Promotion Bureau

HONG Changchun, Dean of the School of 

Foreign Languages, Huangshan University

WANG Zhenghao, Member of the Party Com-

mittee and Deputy Commander of Huangshan 

Fire and Rescue Detachment

JIN Feisheng, Member of the Party Leadership 

Group and Deputy Director of Huangshan 

Municipal Meteorological Bureau

GAO Lihong, Member of the Party Committee 

and Deputy Director of the National Financial 

Regulatory Administration Huangshan Bureau

WU Zhaolong, Third-level Researcher of 

Huangshan Municipal Bureau of Radio Admin-

istration

JIANG Zhiqiang, Member of the Party Commit-

tee and Deputy General Manager of Huangshan 

Power Supply Company

组委会名单 ORGANIZING COMMITTEE
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总裁判长：

国际裁判：

赛事播报：

国派裁判： 

实习裁判：

赛事顾问：

赛事总监：

安全经理：

电子计时：

通讯保障：

公共器材：

国派驾驶员：

摩托保障 : 

彼得・弗朗西斯・汤姆林森（澳大利亚）

贾马鲁丁・宾・马哈茂德（马来西亚）
马吉德・纳瑟里・霍拉姆（伊朗）

刘   娜

金玉柱         李国栋         王栋国         
章   钧         孙   昱         李   军         
刘   宁         焦胜利         汪诗宣         
胡文麟         吴子凤         李晓飞         
陈众观         侯忠孝

黄伟俊    刘永生

邱基金

邱   旭

吕   品

张凯鹏    石长磊    李   振    郭庆贺

杨   光    王   云    赵   晖    任子德

李   冬    叶俊杰    叶华俊    张   磊    高大勇

张亚星    徐   强    薛明星    石   凯    李明轩    孔祥春    李仁欠

安徽省秋然体育发展有限公司

Chief Commissaire: 
Peter Francis TOMLINSON (Australia)

International Commissaires: 
Jamaludin BIN MAHMOOD (Malaysia)    Majid NASSERI KHORRAM (Iran)

Radio-Tour: 
LIU Na 

National Commissaires: 
JIN Yuzhu          LI Guodong          WANG Dongguo      
ZHANG Jun       SUN Yu                 LI Jun      
LIU Ning            JIAO Shengli        WANG Shixuan      
 HU Wenlin        WU Zifeng             LI Xiaofei      
CHEN Zhongguan         HOU Zhongxiao 

Practice Commissaires: 
HUANG Weijun     LIU Yongsheng

Consultant: 
QIU Jijin

Race Director: 
QIU Xu

Safety Manager: 
LYU Pin

Electric Timing: 
ZHANG Kaipeng     SHI Changlei     LI Zhen    GUO Qinghe

Communication: 
YANG Guang     WANG Yun   ZHAO Hui     REN Zide

Neutral Support:
LI Dong   YE Junjie   YE Huajun   ZHANG Lei   GAO Dayong

National Drivers：
ZHANG Yaxing      XU Qiang     XUE Mingxing     SHI Kai
LI Mingxuan     KONG Xiangchun     LI Renqian

Motor Team：
Anhui Qiuran Sports Development Co.,Ltd.
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裁判组 COMMISSAIRES PANEL 竞赛技术团队 RACE TECHNICAL TEAM



第一款：竞赛总则

2025“犀旺杯”环黄山国际公路自行车赛是由国际自行车联盟批准。

主办单位：中国自行车运动协会、安徽省体育局、黄山市人民政府

承办单位：黄山市体育局、屯溪区人民政府、黄山区人民政府、徽州区人民政府、黟县人民政府、

               黄山风景区管委会

独家运营：北京奥众体育发展有限公司

比赛将按照国际自行车联盟（UCI）规则和本赛事的特定规则执行。

比赛时间为2025年9月19日至9月21日，总距离为361公里（140公里；120公里；101公里）。

竞赛总监：邱旭

地址：黄山国际大酒店，安徽省黄山市屯溪区华山路31号

手机：+86 13559182455

邮箱：qiujijin@hotmail.com

第二款：赛事类别

本赛事面向男子精英及23岁以下的运动员，它已被列入UCI亚洲赛事日程表，注册级别为2.1级。

依照UCI 2.10.008条规定，个人总成绩前25名的运动员，得分分别如下：

前12名分别得125 , 85 , 70 , 60 , 50 , 40 , 35 , 30 , 25 , 20 , 15及10分；

第13至第15名均得5分；

第16名至25名均得3分；

每赛段前3名的运动员，得分分别为：14，5及3分；

每赛段着黄色领骑衫者得3分。

第三款：参赛队

比赛面向以下队伍：UCI世巡队、UCI洲际职业队、UCI洲际队、UCI越野自行车职业队及国家队。每支队

伍最多报6名选手（不得少于4名），随队工作人员最多报3人。

第四款：竞赛总部

4.1竞赛总部设在：黄山国际大酒店，会议中心1楼渐江厅（9月17日—20日）；黄山太平国际大酒店，综

合楼八楼1号会议室（9月20日—9月21日）。开放时间为上午9点至晚上10点。

4.2会员证检查将于2025年9月18日15:00至16:30在黄山国际大酒店会议中心1楼练江厅进行，各队领队届

时请带好所有参赛选手的会员证，同时确认参赛选手名单并领取号码布、号码牌。

4.3 领队会议将在裁判团的一起参与下，于 2025 年 9 月 18 日 17:00 在黄山国际大酒店会议中心 1 楼练江

厅举行。

第五款：竞赛广播

竞赛播报将以中英文广播，竞赛播报广播频道将在领队会议上确认。

第六款：中立服务车

本次比赛由禧玛诺公司提供中立维修服务，将提供 3 辆中立维修车。

第七款：关门时间的规定

根据各赛段的路况特点，关门时间规定如下：

第一赛段：11%

第二赛段：25%

第三赛段：29%

特殊情况下 , 裁判团经与组委会协商后，可延长关门时间。

第八款：最后三公里事故处理规定

按照国际自盟（UCI）规则第 2.6.027 条款处理。

第九款：各项排名及时间奖励

9.1 个人总成绩排名（黄色领骑衫）

计时裁判计取的成绩将计入个人总成绩排名中，时间奖励只计入个人总成绩中。

如果有两名或多名选手成绩相等，将根据 UCI2.6.015 条款，将比较各选手各分站的名次相累加来排列名次；

如成绩仍相等，则根据最后赛段的名次的优劣来判定。

个人总成绩领先者将着黄色领骑衫并获得当日奖金。

9.2 团体成绩排名

赛段团体成绩是根据每队前三名车手成绩相加来计算的，如成绩相等，则根据车队在分段赛中前三名车手

的名次相加决定，如果成绩仍相等，则根据车队最佳车手的名次来决定。

团体总成绩名次排列，是根据各赛段中团体成绩相加来决定，若成绩相等，则根据以下规定排名：

1）比较各分赛段中获取团体第一名的次数；

2）比较各分赛段中获得团体第二名的次数并以此类推。

如果成绩仍相等，则根据车队在个人总成绩中最佳车手的名次来决定。

任何少于 3 名选手的队伍，将被取消团体总成绩排名。

9.3 个人总积分排名（绿色领骑衫）

个人总积分排名，将 3 个赛段的终点冲刺以及 7 个途中冲刺的冲刺得分进行累加，并按冲刺积分总和的高

低排定个人积分名次，各赛段终点冲刺前 10 名的选手将获下列得分：17，14，12，10，8，6，4，3，2 和 1 分；

途中冲刺前 3 的选手将获得下列得分：3 分、2 分、1 分。

根据 UCI2.6.017 条款，如积分相等，将按下列步骤分出胜负：

1）比较各单站获冠军的次数；

2）比较各途中冲刺获冠军的次数；

3）比较个人总成绩排名的优劣。

获得每次途中冲刺前三名的运动员将获得当日奖金；

个人积分领先的选手将着绿色领骑衫并获得当日奖金；

途中冲刺点分布如下：

1

2

3

第3，第5及第7圈

69.5公里 & 91.2公里处

27公里 & 61.6公里处

赛 段 出发后/公里数或圈数

为获取个人积分总成绩排名，运动员必须在规则规定的时间内跑完全程，排名才有效，否则，不得获取最

终排名。

9.4  爬山排名（圆点领骑衫）

爬山总积分将根据 2 个赛段爬山冲刺得分来决定。根据 UCI 第 2.6.017 条规定，若爬山总得分相同，将按

以下准则排名： 

1）在一级山路获得第一名的次数；

2）在二级山路获得第一名的次数；

3）在三级山路获得第一名的次数；

4）如若还相等则将根据个人总成绩排名顺序来决定。

获得各分段赛各爬山点冲刺相关名次的运动员，将分别获得当日奖金。

获得爬山积分领先的运动员将着圆点领骑衫。

每赛段爬山点分布如下：

不同级别爬山得分如下：

一级山路前五名分别得：7，5，3，2 和 1 分；

二级山路前四名分别得：5，3，2 和 1 分；

三级山路前三名分别得：3，2，和 1 分。

为获取爬山个人总积分排名，运动员必须在规则规定的时间内跑完全程排名才有效，否则，不得获取最终

排名。

9.5 亚洲最佳个人（蓝色领骑衫）

亚洲最佳个人是属于亚洲队里的亚洲国籍的选手，根据其个人的总成绩排名来决定（特别规定第 9.1 条款）。

亚洲最佳个人成绩领先者着蓝色领骑衫，并获得当日奖金。

9.6 亚洲最佳团体

亚洲最佳团体成绩是跟据亚洲队里 3 名亚洲选手在该段中的成绩累积来计算。请参阅本规则第 9.2 条款。

9.7 领骑衫

获得不同奖项的领先者应着不同颜色的领骑衫。

如果一名选手获得一件以上的领骑衫，则应按下列顺序来穿着：

1）个人总成绩

2）个人冲刺总积分

3）个人爬山总积分

4）亚洲最佳个人

必要时，组委会裁判团会将相应的领骑衫授予次好的选手穿着（但不享受奖金）。

如果选手需穿世界或国家冠军衫，或 UCI 杯赛和其他系列赛，则应该穿相应的领骑衫。    

9.8 时间奖励

各分段前三名分别获得：10，6 和 4 秒；

途中冲刺前三名分别获得：3，2 和 1 秒。

the country, the first in the province. The Xin 'an River is listed as one of the 9 excellent cases of ecologically 

well-managed rivers&lakes in China, and is the only case in Anhui Province.The concentration of negative oxygen 

ions in the air in Huangshan Scenic area has been stable at more than 20,000 per cubic centimeter, and the aver-

age daily concentration of PM 2.5 is 5 micrograms/cubic meter, which is a veritable natural oxygen bar.

Abundant Resources&Products. There are more than 3,000 species of plants, including 33 species under national 

key protection, 490 species of wild animals, including 28 species of rare animals under national protection, 46 

species of minerals have been discovered and identified, Qimen tungsten and molybdenum deposits have been 

preliminary proven. The reserves are 161,000 tons, reaching the scale of domestic large-scale minerals. Huang-

shan is the origin of China’ s Top Ten Famous Tea, the Qimen Black Tea,Taiping Houkui Green Tea, and Huang-

shan Maofeng Green Tea. It is also one of the main producing areas of wood, bamboo, sericulture, fruits, edible 

fungi, and Chinese medicinal materials in East China. The Hui Ink and She Inkstone, two of the Chinese traditional 

four treasures of study are all produced in Huangshan. The Wan’ an compass is the continuation of the develop-

ment of one of the four great inventions of ancient China.

Superior Location. Huangshan is the thoroughfare of the four provinces of Anhui, Zhejiang, Jiangxi and Fujian. 

There are 10 high-speed railways and 10 high-speed expressways under construction. It is the fifth largest 

high-speed railway hub in the Yangtze River Delta. The high-speed rail connects the east and the west and 

directly links the Yangtze River Delta. The Nanchang-Jingdezhen-Huangshan High-speed Railway transfers to the 

Beijing-Guangzhou line and connects to the Pearl River Delta. The high-speed density has reached the average 

level of the developed regions in the Yangtze River Delta. The fast and convenient modern transportation network 

has been paved and is continuing to be upgraded. Huangshan’ s development has entered a new time, a new 

space and entered the fast lane.

Honors and Brands. Huangshan City has successively won China’ s most outstanding tourist city, the most desir-

able city by the public, the national advanced sanitation city, the national garden city, the national forest city, the 

most ecologically competitive city in China, the best investment city in central China, the leisure city with Chinese 

characteristics, and the city with the greatest sense of happiness. We have successfully created a national civi-

lized city and a national sanitary city, and achieved the five consecutive championships of the national dual-sup-

port model city, and the four consecutive championships of national excellent city in comprehensive management 

of social security, Huangshan City is also the only city in Anhui Province to have won the Chang 'an Cup three 

times. It is the first to have won the China Habitat Environment Award among cities above the provincial and mu-

nicipal levels.As the only scenic spot in China to win the "Chang 'an Cup", Huangshan Scenic Spot has succes-

sively won the World Tourism Destination Management Award and the Cooperation Award issued by UNESCO. As 

the only representative in Asia, Huangshan Scenic spot has participated in the formulation of the Global Destina-

tion Sustainable Tourism Standard.

第十款 : 补给

比赛途中可进行补给，允许比赛出发后 30 公里至比赛结束前 20 公里可从队车里得到补给。组委会还将

在每赛段比赛出发后；设如下定点补给区：

第一赛段：设在起终点线前方约 300 米处

第二赛段：设在 @50.5 公里处 @92.5 公里处

第三赛段：设在 @62.7 公里处 

注：组委会将安排大巴送各队工作人员去补给区；大巴将停靠在起点线前方约 50 米处；并在比赛出发前

30 分钟前往补给区；请各队前往补给区的工作人员准时上车。

第十一款 : 奖金

所有获奖选手的奖金将按照《中华人民共和国个人所得税法》规定扣除 20% 的个人所得税，并按 UCI 相

关规定扣除 14.52% （合计为 34.52%），其余部分将通过 UCI 奖金管理系统发放至各队（请参阅奖金分配表）。

第十二款 : 颁奖仪式

下列选手必须在各赛段结束后立即参加颁奖仪式：

1）赛段前三名

2）亚洲最佳个人领先选手 ( 蓝衫 )

3）个人爬山积分领先选手（圆点衫）

4）个人积分领先选手（绿衫）

5）个人总成绩领先选手 ( 黄衫 )

以上获奖运动员要求：

1）比赛结束后立即到达颁奖区；

2）颁奖仪式结束后到达新闻采访区。

此外，在最后一段比赛结束后，将在终点处进行总颁奖仪式。要求以下运动员和队伍参加总颁奖仪式：

1）  赛段前三 

2）个人总成绩前三名

3）亚洲最佳个人（蓝衫）

4）个人爬山总积分第一（圆点衫）

5）个人总积分第一（绿衫）

6）团体前三名及亚洲最佳团体

第十三款：判罚

按 UCI 的判罚条款执行。

第十四款：注意环保 提倡绿色运动

自行车运动是项环保的绿色运动，赛事组委会要求参赛队的领队、教练员、运动员以及所有工作人员，在

本次比赛中应加强环保意识，注意环境卫生及个人卫生，不得随意抛弃果皮纸屑等杂物，组委会将在比赛沿途

的补给区前后及最后一公里处设有垃圾区，运动员需将垃圾及水壶丢弃到指定的垃圾区内，违者将按照相应规

则处罚。

第十五款：其它方面

所有领队、运动员和所有的工作人员，在本次比赛中须遵守本特定规则及 UCI 规则。
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第七款：关门时间的规定

根据各赛段的路况特点，关门时间规定如下：

第一赛段：11%

第二赛段：25%

第三赛段：29%

特殊情况下 , 裁判团经与组委会协商后，可延长关门时间。

第八款：最后三公里事故处理规定

按照国际自盟（UCI）规则第 2.6.027 条款处理。

第九款：各项排名及时间奖励

9.1 个人总成绩排名（黄色领骑衫）

计时裁判计取的成绩将计入个人总成绩排名中，时间奖励只计入个人总成绩中。

如果有两名或多名选手成绩相等，将根据 UCI2.6.015 条款，将比较各选手各分站的名次相累加来排列名次；

如成绩仍相等，则根据最后赛段的名次的优劣来判定。

个人总成绩领先者将着黄色领骑衫并获得当日奖金。

9.2 团体成绩排名

赛段团体成绩是根据每队前三名车手成绩相加来计算的，如成绩相等，则根据车队在分段赛中前三名车手

的名次相加决定，如果成绩仍相等，则根据车队最佳车手的名次来决定。

团体总成绩名次排列，是根据各赛段中团体成绩相加来决定，若成绩相等，则根据以下规定排名：

1）比较各分赛段中获取团体第一名的次数；

2）比较各分赛段中获得团体第二名的次数并以此类推。

如果成绩仍相等，则根据车队在个人总成绩中最佳车手的名次来决定。

任何少于 3 名选手的队伍，将被取消团体总成绩排名。

9.3 个人总积分排名（绿色领骑衫）

个人总积分排名，将 3 个赛段的终点冲刺以及 7 个途中冲刺的冲刺得分进行累加，并按冲刺积分总和的高

低排定个人积分名次，各赛段终点冲刺前 10 名的选手将获下列得分：17，14，12，10，8，6，4，3，2 和 1 分；

途中冲刺前 3 的选手将获得下列得分：3 分、2 分、1 分。

根据 UCI2.6.017 条款，如积分相等，将按下列步骤分出胜负：

1）比较各单站获冠军的次数；

2）比较各途中冲刺获冠军的次数；

3）比较个人总成绩排名的优劣。

获得每次途中冲刺前三名的运动员将获得当日奖金；

个人积分领先的选手将着绿色领骑衫并获得当日奖金；

途中冲刺点分布如下：

为获取个人积分总成绩排名，运动员必须在规则规定的时间内跑完全程，排名才有效，否则，不得获取最

终排名。

9.4  爬山排名（圆点领骑衫）

爬山总积分将根据 2 个赛段爬山冲刺得分来决定。根据 UCI 第 2.6.017 条规定，若爬山总得分相同，将按

以下准则排名： 

1）在一级山路获得第一名的次数；

2）在二级山路获得第一名的次数；

3）在三级山路获得第一名的次数；

4）如若还相等则将根据个人总成绩排名顺序来决定。

获得各分段赛各爬山点冲刺相关名次的运动员，将分别获得当日奖金。

获得爬山积分领先的运动员将着圆点领骑衫。

每赛段爬山点分布如下：

不同级别爬山得分如下：

一级山路前五名分别得：7，5，3，2 和 1 分；

二级山路前四名分别得：5，3，2 和 1 分；

三级山路前三名分别得：3，2，和 1 分。

为获取爬山个人总积分排名，运动员必须在规则规定的时间内跑完全程排名才有效，否则，不得获取最终

排名。

9.5 亚洲最佳个人（蓝色领骑衫）

亚洲最佳个人是属于亚洲队里的亚洲国籍的选手，根据其个人的总成绩排名来决定（特别规定第 9.1 条款）。

亚洲最佳个人成绩领先者着蓝色领骑衫，并获得当日奖金。

9.6 亚洲最佳团体

亚洲最佳团体成绩是跟据亚洲队里 3 名亚洲选手在该段中的成绩累积来计算。请参阅本规则第 9.2 条款。

9.7 领骑衫

获得不同奖项的领先者应着不同颜色的领骑衫。

如果一名选手获得一件以上的领骑衫，则应按下列顺序来穿着：

1）个人总成绩

2）个人冲刺总积分

3）个人爬山总积分

4）亚洲最佳个人

必要时，组委会裁判团会将相应的领骑衫授予次好的选手穿着（但不享受奖金）。

如果选手需穿世界或国家冠军衫，或 UCI 杯赛和其他系列赛，则应该穿相应的领骑衫。    

9.8 时间奖励

各分段前三名分别获得：10，6 和 4 秒；

途中冲刺前三名分别获得：3，2 和 1 秒。

第十款 : 补给

比赛途中可进行补给，允许比赛出发后 30 公里至比赛结束前 20 公里可从队车里得到补给。组委会还将

在每赛段比赛出发后；设如下定点补给区：

第一赛段：设在起终点线前方约 300 米处

第二赛段：设在 @50.5 公里处 @92.5 公里处

第三赛段：设在 @62.7 公里处 

注：组委会将安排大巴送各队工作人员去补给区；大巴将停靠在起点线前方约 50 米处；并在比赛出发前

30 分钟前往补给区；请各队前往补给区的工作人员准时上车。

第十一款 : 奖金

所有获奖选手的奖金将按照《中华人民共和国个人所得税法》规定扣除 20% 的个人所得税，并按 UCI 相

关规定扣除 14.52% （合计为 34.52%），其余部分将通过 UCI 奖金管理系统发放至各队（请参阅奖金分配表）。

第十二款 : 颁奖仪式

下列选手必须在各赛段结束后立即参加颁奖仪式：

1）赛段前三名

2）亚洲最佳个人领先选手 ( 蓝衫 )

3）个人爬山积分领先选手（圆点衫）

4）个人积分领先选手（绿衫）

5）个人总成绩领先选手 ( 黄衫 )

以上获奖运动员要求：

1）比赛结束后立即到达颁奖区；

2）颁奖仪式结束后到达新闻采访区。

此外，在最后一段比赛结束后，将在终点处进行总颁奖仪式。要求以下运动员和队伍参加总颁奖仪式：

1）  赛段前三 

2）个人总成绩前三名

3）亚洲最佳个人（蓝衫）

4）个人爬山总积分第一（圆点衫）

5）个人总积分第一（绿衫）

6）团体前三名及亚洲最佳团体

第十三款：判罚

按 UCI 的判罚条款执行。

第十四款：注意环保 提倡绿色运动

自行车运动是项环保的绿色运动，赛事组委会要求参赛队的领队、教练员、运动员以及所有工作人员，在

本次比赛中应加强环保意识，注意环境卫生及个人卫生，不得随意抛弃果皮纸屑等杂物，组委会将在比赛沿途

的补给区前后及最后一公里处设有垃圾区，运动员需将垃圾及水壶丢弃到指定的垃圾区内，违者将按照相应规

则处罚。

第十五款：其它方面

所有领队、运动员和所有的工作人员，在本次比赛中须遵守本特定规则及 UCI 规则。

1

2

3

X

17.5公里（2级）& 83公里（2级）

33公里（3级）& 81公里（1级）

距起点公里数分    段
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Article 1. Organization
2025 “XIWANG CUP” TOUR OF HUANGSHAN is approved by Union Cycliste Internationale (UCI). The 
event will be governed by the UCI Regulations and the Specific Regulations. It is to be held from 19th to 
21st September, 2025. The total distance is 361km（@140km+120km+101km）.
Race Director：QIU Xu 
Add: Huangshan International Hotel
No.31 Huashan Road, Tunxi District, Huangshan, Anhui
Tel: +86 13559182455
Email: qiujijin@hotmail.com

Article 2. Type of Event
The event is open to athletes of the Men Elite & U23. The event is entered on the UCI Asian Tour Calen-
dar and registered as a Class 2.1 event. 
In conformity with the UCI rules article No. 2.10.008 points are awarded to the first 25 riders in the Indi-
vidual General Classifications as follows:
125,85,70,60,50,40,35,30,25,20,15 and 10 points to the first 12 riders;
5 points to the first 13th to 15th riders; 
3 points to the first 16th to 25th riders;  
14, 5 and 3 points to the first 3 riders per stage;
3 points to the yellow jersey wearer per stage.

Article 3. Participation
The event is open to the following teams: UCI WorldTeams, UCI ProTeams, UCI Continental Teams, UCI 
Cyclo-cross Professional Teams and National Teams.
Enter: Each team may enter max. 6 riders (min. 4) + 3 officials (max.).

Article 4. Race Headquarters
4.1 The Race Headquarters shall be open daily from 9:00 AM to 10:00 PM and located at the following 
addresses:
Jianjiang Hall, 1st Floor, Conference Center, Huangshan International Hotel (17th–20th Sep.);
Meeting Room 1, 8th Floor, Comprehensive Building, Huangshan Taiping International Hotel (20th–21st 
Sep.).
4.2 Teams’ representatives are requested to confirm their starting riders and collect their race numbers 
from 15:00 to 16:30 on 18th Sep. at the Lianjiang Hall, 1st Floor, Conference Center, Huangshan Interna-
tional Hotel.
4.3 The Team Managers’ Meeting, organized in presence of the members of the Commissaires’ Panel, 
is scheduled on 18th Sep. at 17:00 at the Lianjiang Hall, 1st Floor, Conference Center, Huangshan Interna-
tional Hotel.

Article 5. Radio-Tour
Race information will be broadcast on the following frequency: (to be announced at the Team Managers’ 
Meeting).
All information will be announced in English and Chinese.

Article 6. Neutral Technical Support
The SHIMANO Company will provide the technical support service.
The neutral support will provide 3 Neutral Cars.

Article 7. Finishing Time Limit
Taking into account the characteristics of each stage, the finishing time limits have been set as follows: 
Stage 1: 11%
Stage 2: 25%
Stage 3: 29%
The time limit may, in exceptional circumstances, be increased by the Commissaires’ Panel in agreement 
with the Organizer.

Article 8. Race Incidents Occurring in the Last 3 Kilometers
The UCI Rules Art.2.6.027 will apply.

Article 9. Classifications, Time Bonuses, Posting
The following classification(s) will be issued:

9.1 Individual General Classification by time (Yellow Jersey)

The time as recorded by the timekeeper shall be entered in the individual general time classifications. 
Bonuses are only taken into consideration for the individual general classification.
Where two or more riders make the same time in the individual general classification time placing, UCI 
Cycling Regulations article 2.6.015 will be applied.  
Where two or more riders make the same time in the general individual time placing, the fractions of a 
second registered during individual time trials (including the prologue) shall be added back into the total 
time to decide the order. If the result is still tied or if there are no individual time trial stages the placing 
obtained in each stage shall be added and, as a last resort, the place obtained in the last stage ridden 
shall be taken into consideration.
The leader of the individual general classification will receive a daily award.
The leader of the individual general classification will receive a yellow jersey.

9.2 Team General Classification by time
The team classification for the day shall be calculated on the basis of the sum of the first three best indi-
vidual times from each team. In the event of a tie, teams shall be separated by the sum of the places 
acquired by their three best-place riders on the stage. If the teams are still tied, they shall be separated 
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1

2

3

Lap’s 3 & Lap’s 5 & Lap’s 7

69.5km & 91.2km

27km & 61.6km

Stage Kilometers distance from the Start

1

2

3

X

17.5km(Cat.2) & 83km(Cat.2)

33km (Cat.3) & 81km (Cat.1)

Distance from the StartStage

by the placing of their best rider on the stage classification.
The team general classification shall be calculated on the basis of the sum of the three best individual 
times from each team in each stage ridden. In the event of a draw, the following criteria shall be applied 
in order until the teams are separated:
1) Numbers of first place in the daily team classifications.
2) Numbers of second places in the daily team classifications etc.
If there is still a draw, the teams shall be separated by the placing of their best rider in the general indi-
vidual classification.
Any team reduced to fewer than three riders shall be eliminated from the general team classification.

9.3 General Points Classifications (Green Jersey)
The point classification is drawn up by totaling the points awarded in each of 3 stages, and in the inter-
mediate sprints (IS x 7).
Points are awarded for each stage finished: 17, 14, 12, 10, 8, 6, 4, 3, 2 and 1 points to the first 10 riders 
of the stage;
Points are awarded for each intermediate sprints: 3, 2 and 1 point for the first 3 riders respectively.
In accordance with article 2.6.017 of the UCI regulations, in the event of a tie in the general classification 
by points, the following criteria shall be applied in order until the riders are separated:
1) Numbers of stage win.
2) Numbers of wins in intermediate sprints counting for the general points classification.
3) General individual classification by time.
The stage intermediate sprint(s): The first 3 riders of each intermediate sprint will receive a daily award. 
The leader of the point classification will receive a daily award.
Points are awarded for each of the intermediate sprints during:

Each competitor must have completed the whole course of the race within the time limits set by the 
organizers.

9.4 KOM General Classification (Polka-Dot Jersey)
A “KOM” general classification is to be contested over the 4 counting climbs for this classification. In 
accordance with article 2.6.017 of the UCI Cycling Regulations: In the event of a tie in the “KOM” classi-
fication the following criteria shall be applied in order until the riders are separated:
1) Number of first places in 1st category climbs.
2) Number of first places in 2nd category climbs.
3) Number of first places in 3rd category climbs.

4) General individual general classification by time.
The first few riders of each stage’s “KOM” classification will receive a daily award.
The leader of the “KOM” classification will receive a polka-dot jersey.
Points are awarded for each of the climbs during:

Points for each category:
1st category climb: 7, 5, 3, 2 and 1 point for the first five riders.
2nd category climb: 5, 3, 2 and 1 point for the first four riders.
3rd category climb: 3, 2 and 1 point the first three riders.
To receive the prizes for the “KOM” general classification, each competitor must have completed the 
whole course of the race within the time limits set by the Organizers.

9.5 Best Asian riders Individual Classification (Blue Jersey)
The Best Asian Rider general classification only concerns Asian riders from Asian teams (team’s regis-
tered in Asia).
The Best Asian Riders classification is decided according to their position in the general individual clas-
sification (see Specific Regulations Article 9.1).
The leader of the best Asian rider classification will receive a daily award.
The leader of the best Asian rider classification will receive a blue jersey.

9.6 Best Asian Team: (Asian team registered in Asia and riders with Asian Nationality)
The best Asian team is decided according to individual time of the best 3 Asian riders (in Asian team) of 
teams registered with Asian Federations under the same principle as Specific Regulations Article 9.2.

9.7 Leaders’ Jerseys
The leader of each classification shall be required to wear the corresponding distinctive jersey.
If a rider is leading more than one classification, the order of priority of the distinctive jerseys shall be 
as follows:
1) General classification by time.
2) General classification by points.
3) General “KOM” classification.
4) General best Asian classification.
The Organizer may require another rider following next of the relevant classification to wear a jersey 
(without award) which is not being worn by the leader of that classification. However, if this rider must 
wear his world or national champion’s jersey, or the leader’s jersey of a UCI cup, circuit, series or classi-
fication, then he shall wear that jersey.
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9.8 Time Bonuses
Stage Classification: 10, 6 and 4 seconds for the first three riders.
Intermediate Sprints: 3, 2 and 1 second for the first three riders.

Article 10. Refreshments 
Refreshments shall be allowed to be distributed from the team cars after covering 30km till 20km to the 
finish.
After the start, Feed-Zone will be set up at the km as follow:
Stage 1: 300 meters in front of the S/F line
Stage 2: @50.5km @92.5km
Stage 3: @62.7km
Note: The Organizer will provide a bus to transfer the team members to the Feed-Zone. The bus parked 
at 50 meters in front of the Start line and will depart 30 minute before the real start of the race.

Article 11. Prize List and Special Primes 
The following prizes and special primes will be awarded for the 2025 “XIWANG CUP” TOUR OF HUANG-
SHAN (refer to “The prize money list”). 
The prize money is subject to a 20% deduction for withholding tax (in accordance with China’s Gov. 
Rules) and a 14.52% deduction in accordance with relevant UCI regulations. The remaining amount will 
be allocated through UCI CPM.

Article 12. Awards Ceremony
The following riders must attend the official awards ceremony after stage :
1) The first 3 riders in the stage.
2) The leader of the Best Asian Rider.(Blue Jersey)
3) The leader of the “KOM” classification.(Polka-Dot Jersey)
4) The leader of Points Classification.(Green Jersey)
5) The leader of the Individual General Classification.(Yellow Jersey)
The riders to be awarded will present themselves: 
1) Proceed to the podium immediately after crossing the finish line.
2) Attend the press conference right after the awards ceremony.
Moreover, at the general finish of the event, the following riders must also present themselves at the final 
awards ceremony (closing ceremony):
1) The first 3 riders of the stage 3
2) The first 3 riders in the Individual General Classification.
3) The Best Asian Rider.(Blue Jersey)
4) The winner of the “KOM” classification.(Polka-Dot Jersey)

5) The winner of the Points Classification.(Green Jersey)
6) The first 3 teams in the Team General Classification & the Best Asian Team.

Article 13. Penalties
The UCI penalty scale is the only one applicable.

Article 14: Protect Green Environment 
Cycling is a green sport and all participants shall do their best to protect our earth. Littering is strictly 
forbidden, especially at the assembling area and finish area. Empty bottles and waste must be returned 
to the team car or to the “litter zone” provided by the Organizer. The Organizer will set up a litter zone 
at the destination km( before and after) pass the FEED-ZONE and at the last kilometer. 
We appreciate it if team managers, competitors and other team staff would pay attention to hygiene and 
public health.

Article 15: Miscellaneous
Team managers, competitors and other team staff in each team participating in this event must respect 
these specific regulations and all UCI regulations.

23 24

特定规则 SPECIFIC REGULATIONS



赛事总奖金/Total:（ 税前 / Pre-tax. ） € 58,835

€ 53,475

1

2

3

4

5

6

7

8

9
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11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

3060

1550

760

385

315

225

225

155

155

80

80

80

80

80

80

80

80

80

80

80

4500

2500

1500

800

700

400

400

300

300

200

200

200

200

200

200

200

200

200

200

200

13600

1580

980

725

540

450

4275

1100

700

500

400

250

2950

850

550

400

300

200

2300

1100

700

400

250

200

150

120

110

100

90

3220

750

500

350

215

185

2000

750

500

350

215

185

20007710x3=
23,130

名次
PL.

分站
Stage

个人总成绩
I. G. C.

团体总成绩
T. G. C.

冲刺积分
IS G. C.

爬山王
KOM G. C.

亚洲最佳个人
Best Asian
Rider G. C.

亚洲最佳团体
Best Asian
Team G. C.

23岁以下
U23 I. G. C.

25 26

奖金分配表 PRIZE MONEY LIST

Most Combative Rider: € 100 per stage/ 敢斗奖：每段 €100 x3 = € 300 

Each Intermediate Sprint / 每次途中冲刺：@ (110; 90; 60; 40; 20) x 7 = € 2240

Each of “KOM” Point/ 每次爬山冲刺：

@Cat.1 (120; 100; 80; 60; 40; 20) x 1= € 420

@Cat.2 ( 100; 80; 60; 40;20) x 2 = € 600

@Cat.3 ( 80; 60; 40; 20) x 1 = € 200

Leaders’ Jersey Owner / Daily: 每段领骑衫获得者

@ Yellow Jersey / 黄色领骑衫：300 x 2 = € 600

@ Green Jersey / 绿色领骑衫：200 x 2 = € 400

@ Polka-Dot Jersey / 圆点领骑衫：200 x 1 = € 200                                                                                                                                                                                                                                                                       

@ Blue Jersey / 蓝色领骑衫：200 x 2 = € 400                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

(300+2240+420+600+200+600+400+200+400) = € 5360          

Grand Total（总计）= 53,475 + 5360 = € 58,835                                                                                                                                                                    

Note 备注:

@The prize money subject to deducted 20% as for the personal income tax 

(China Gov. Rules). 

Plus According to the UCI Rules total of 14.52% , with Grand total= 34.52%

@所有获奖选手奖金将扣除20%的《中华人民共和国个人所得税法》规定的个人所得

税及UCI条款规定的合计为14.52%的规定，总计=34.52%



27 28

领 骑 衫 LEADER'S JERSEY

General Classification Leader
个人总成绩领先者

黄 衫 YELLOW JERSEY

巅峰领航
Pinnacle Leaderships

来黄山，游黄山，穿黄衫！
黄色领骑衫是环黄山赛的最高荣誉，既象征

无畏向前的坚毅，更镌刻碾压群雄的实力，是全
程综合能力的巅峰证明。它如黄山主峰 “莲花峰” 
般巍峨，唯有以坚韧意志与顶尖实力，方能 “登
顶” 总成绩榜首，将这份与黄山同辉的荣誉稳稳
收入囊中。

Come to Huangshan, Tour Huangshan, Wear 
the Yellow Jersey! The Yellow Jersey is the 
supreme honor of the Tour of Huangshan, 
symbolizing both unyielding courage and 
unmatched dominance—a pinnacle of 
all-around excellence. Like Lotus Peak, 
Huangshan’s towering summit, it demands 
indomitable will and elite prowess to claim the 
top spot in the General Classification, secur-

Sprint Points Leader
冲刺积分领先者

绿 衫 GREEN JERSEY

绿色领骑衫代表着速度与爆发力。冲刺
点是速度的战场，在黄山蜿蜒的赛道上，以风
驰电掣般的速度冲刺展现逆风而上的竞争魄
力，让速度激情与自然生机在赛道上交相辉
映。

The Green Jersey honors the spr int 
king–embodying explosive speed and raw 
power. At each sprint point along Huang-
shan's winding roads, its wearer blazes 
through headwinds with electrifying veloc-
ity, where racing adrenaline merges with 
mountain vitality.

KOM Leader
爬山积分领先者

圆点衫 POLKA-DOT JERSEY

勇攀高峰
Summit Assault

圆点领骑衫象征着力量与耐力，是爬坡能
力的最佳证明。面对黄山起伏的山峦，坡度既
是挑战也是机遇，凭借力量与耐力，在极限坡
度中突破自我，登顶成为“爬山王”。

The Polka-Dot Jersey epitomizes strength 
and endurance — the ultimate testament to 
climbing mastery. Confronting Huangshan's 
undulating terrain, each gradient presents 
both challenge and opportunity. Harnessing 
power and perseverance, its wearer tran-
scends limits on extreme slopes, ascending 
to reign as the undisputed King of the 
Mountains.

Best Asian Rider
亚洲最佳个人领先者

蓝 衫 BLUE JERSEY

亚洲锋芒
Asian Edge

蓝色领骑衫代表着亚洲骑行力量的崛起与
风采，属于亚洲选手中的总成绩领先者。在黄
山赛道的国际角逐中，蓝衫是亚洲车手实力的
体现，让亚洲精神随轮影掠过黄山奇景，成为
赛道上独特的东方光芒。

The Blue Jersey signifies Asia's cycling 
ascent – awarded to the highest-placed 
Asian rider. On Huangshan's global battle-
ground, this jersey embodies continental 
prowess, imprints the Asian spirit across 
majestic landscapes, and shines as the 
race's distinctive Eastern radiance.

破风争先
Lightning Strike

Wind Cleaver 衫语Jersey Message衫语Jersey Message

衫语Jersey Message

衫语Jersey Message

Most Combative Rider: € 100 per stage/ 敢斗奖：每段 €100 x3 = € 300 

Each Intermediate Sprint / 每次途中冲刺：@ (110; 90; 60; 40; 20) x 7 = € 2240

Each of “KOM” Point/ 每次爬山冲刺：

@Cat.1 (120; 100; 80; 60; 40; 20) x 1= € 420

@Cat.2 ( 100; 80; 60; 40;20) x 2 = € 600

@Cat.3 ( 80; 60; 40; 20) x 1 = € 200

Leaders’ Jersey Owner / Daily: 每段领骑衫获得者

@ Yellow Jersey / 黄色领骑衫：300 x 2 = € 600

@ Green Jersey / 绿色领骑衫：200 x 2 = € 400

@ Polka-Dot Jersey / 圆点领骑衫：200 x 1 = € 200                                                                                                                                                                                                                                                                       

@ Blue Jersey / 蓝色领骑衫：200 x 2 = € 400                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

(300+2240+420+600+200+600+400+200+400) = € 5360          

Grand Total（总计）= 53,475 + 5360 = € 58,835                                                                                                                                                                    

Note 备注:

@The prize money subject to deducted 20% as for the personal income tax 

(China Gov. Rules). 

Plus According to the UCI Rules total of 14.52% , with Grand total= 34.52%

@所有获奖选手奖金将扣除20%的《中华人民共和国个人所得税法》规定的个人所得

税及UCI条款规定的合计为14.52%的规定，总计=34.52%
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Most Combative Rider: € 100 per stage/ 敢斗奖：每段 €100 x3 = € 300 

Each Intermediate Sprint / 每次途中冲刺：@ (110; 90; 60; 40; 20) x 7 = € 2240

Each of “KOM” Point/ 每次爬山冲刺：

@Cat.1 (120; 100; 80; 60; 40; 20) x 1= € 420

@Cat.2 ( 100; 80; 60; 40;20) x 2 = € 600

@Cat.3 ( 80; 60; 40; 20) x 1 = € 200

Leaders’ Jersey Owner / Daily: 每段领骑衫获得者

@ Yellow Jersey / 黄色领骑衫：300 x 2 = € 600

@ Green Jersey / 绿色领骑衫：200 x 2 = € 400

@ Polka-Dot Jersey / 圆点领骑衫：200 x 1 = € 200                                                                                                                                                                                                                                                                       

@ Blue Jersey / 蓝色领骑衫：200 x 2 = € 400                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

(300+2240+420+600+200+600+400+200+400) = € 5360          

Grand Total（总计）= 53,475 + 5360 = € 58,835                                                                                                                                                                    

Note 备注:

@The prize money subject to deducted 20% as for the personal income tax 

(China Gov. Rules). 

Plus According to the UCI Rules total of 14.52% , with Grand total= 34.52%

@所有获奖选手奖金将扣除20%的《中华人民共和国个人所得税法》规定的个人所得

税及UCI条款规定的合计为14.52%的规定，总计=34.52%

历届荣誉名录 HISTORICAL HONOR ROLL

2023 2024
中国华兴洲际队

CHINA GLORY CONTINENTAL
CYCLING TEAM

特拉里欧 朱利安
TRARIEUX Julien 

莱利安努 克里斯蒂安
RAILEANU Cristian

特拉里欧 朱利安
TRARIEUX Julien

桑巴亚尔 贾姆巴里亚茨 
SAINBAYAR Jambaljamts

麦金 罗曼
MAIKIN Roman

科吉内 埃马纽埃尔 路易 普勒尔
COGNET Emmanuel Louis Plerre

麦金 罗曼
MAIKIN Roman

金瑜路
KIM Euro

中国华兴洲际队
CHINA GLORY CONTINENTAL

CYCLING TEAM

成都洲际自行车队
CHENGDU CYCLING TEAM

个人总成绩第一名（黄衫）
The Winner of the I. G. C. (Yellow Jersey)

法国国防俱乐部车队
TEAM FRANCE CLUBS DEFENSE

恒翔洲际队
HENGXIANG CYCLING TEAM

爬山积分第一名（圆点衫）
The Winner of the KOM (Polka-Dot Jersey)

个人总积分第一名（绿衫）
The Winner of the P. G. C. (Green Jersey)

韩国LX洲际队
LX CYCLING TEAM

马来西亚特灵加努洲际队
TERENGGANU POLYGON

CYCLING TEAM

成都洲际自行车队
CHENGDU CYCLING TEAM

亚洲最佳个人（蓝衫）
The Best Asian Rider (Blue Jersey)

个人总成绩第一名（黄衫）
The Winner of the I. G. C. (Yellow Jersey)

爬山积分第一名（圆点衫）
The Winner of the KOM (Polka-Dot Jersey)

个人总积分第一名（绿衫）
The Winner of the P. G. C. (Green Jersey)

亚洲最佳个人（蓝衫）
The Best Asian Rider (Blue Jersey)
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历届荣誉名录 HISTORICAL HONOR ROLL

成都洲际自行车队
CHENGDU CYCLING TEAM

中国华兴洲际队
CHINA GLORY CONTINENTAL CYCLING TEAM

团体总成绩第一名
The Winner of the Team G. C.

团体总成绩第一名
The Winner of the Team G. C.

泰国罗采保险洲际队
ROOJAI INSURANCE

泰国国家队
THAILAND NATIONAL TEAM

团体总成绩第二名
The Team G. C. 2nd Place 

团体总成绩第二名
The Team G. C. 2nd Place 

荷兰瓦尔肯堡公园酒店洲际队
PARKHOTEL VALKENBURG

马来西亚特灵加努洲际队
TERENGGANU POLYGON CYCLING TEAM

团体总成绩第三名
The Team G. C. 3rd Place 

团体总成绩第三名
The Team G. C. 3rd Place 

韩国LX洲际队
LX CYCLING TEAM

泰国国家队
THAILAND NATIONAL TEAM

亚洲最佳团体
The Best Asian Team

亚洲最佳团体
The Best Asian Team

2023 2024
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BBH
BURGOS-BURPELLET-BH 西班牙布尔戈斯-布尔佩雷特洲际职业队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10048454413

10023513083

10041945612

10006599216

10041869830

10014356586

10009173756

Jetse BOL

Clément Michel Robert ALLENO

Rodrigo ALVAREZ RODRIGUEZ

Georgios BOUGLAS

Daniel CAVIA SANZ

Angel FUENTES PANIEGO

Jambaljamts SAINBAYAR

杰特斯 博尔

克莱门特 米歇尔 罗贝尔 阿莱诺

罗德里戈 阿尔瓦雷斯 罗德里格斯

乔治斯 布格拉斯

丹尼尔 卡维亚 桑斯

安赫尔 富恩特斯 帕涅戈

占巴扎木茨 赛音巴亚尔

Team Manager

1

2

3

4

5

6

TSG
TERENGGANU CYCLING TEAM 马来西亚特灵加努洲际队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10003976677

10004874232

10074409387

10015977395

10009351790

10015084591

10041000062

Mohd Saiful Anuar BIN AZIZ

Mohd Harrif BIN SALEH

Muhammad Haizam BIN MOHD SHABRI

Muhammad Nur Aiman BIN ROSLI

Metkel Eyob TEWELDEBERHAN

Vadim PRONSKIY

Juan-Pedro LOZANO NAVARRO

莫哈末 赛夫尔 安瓦尔 宾 阿齐兹

莫哈末 哈里夫 宾 萨利赫

穆罕默德 海扎姆 宾 莫哈末 沙布里

穆罕默德 努尔 艾曼 宾 罗斯利

梅特克尔 埃约布 特沃尔德贝汉

瓦迪姆 普龙斯基

胡安 佩德罗 洛萨诺 纳瓦罗

Team Manager

11

12

13

14

15

16

ROI
ROOJAI INSURANCE 泰国罗采保险洲际队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10004066910

10087835302

10072873252

10094440796

10010664324

10055222888

10014871696

Peter Germain Roger POULY

Carter Alan BETTLES

Dylan Roy HOPKINS

Nikolaos Michail DRAKOS

Andreas MILTIADIS

Blake Sidney QUICK

Tegshbayar BATSAIKHAN

皮特 热尔曼 罗杰 普利 

卡特 艾伦 贝茨

迪伦 罗伊 霍普金斯

霍普金斯 德拉科斯

安德瑞斯 米尔蒂亚季斯

布莱克 西德尼 奎克

特格什巴亚尔 巴赛汗

Team Manager

21

22

23

24

25

26

LNS
LI NING STAR 李宁之星洲际队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10009833760

10009139303

10021779413

10008691382

10008667538

10015124708

10009033209

SUN Zhe

Luke John MUDGWAY

Joshua Ryan KENCH

Cristian RAILEANU

Aliaksei SHNYRKO

Alexander SALBY

Raman TSISHKOU

孙哲

卢克 约翰 马格韦

约书亚 瑞安 肯奇

克里斯蒂安 拉伊莱亚努

阿利亚克塞 什尼尔科

亚历山大 萨尔比

拉曼 齐什库

Team Manager

31

32

33

34

35

36

CAT
CHINA ANTA - MENTECH CYCLING TEAM 中国安踏mentech洲际队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10051385025

10076745168

10154403671

10009816077

10109472867

10158932864

10098693440

Terrier VINCENT

Tyler Dane LANGE

ZHANG Rongqi

Yevgeniy GIDICH

Li  Zhen

MA Haojun

SHEN Yutao

泰瑞尔 文森特

泰勒 戴恩 兰格

张荣琦

叶夫根尼 吉迪奇

李桢

马浩钧

申煜涛

Team Manager

41

42

43

44

45

46

QPT
QUICK PRO TEAM 爱沙尼亚快客洲际队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10015211196

10014015975

10075390101

10088990006

10120792363

10015225849

10157385312

TAM Kai Wing Herman

Karl Patrick LAUK

Aaron AUS

Oskar KÜÜT

Bilguun INJYENYER

LO Chunkit

HU Hangyu

谭启荣

卡尔 帕特里克 劳克

亚伦 奥斯

奥斯卡 库伊特

比尔贡 因杰涅尔

卢俊杰

胡航宇

Team Manager

51

52

53

54

55

56

参赛车队 PARTICIPATING TEAMS
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PHV
PARKHOTEL VANKENBURG 荷兰瓦尔肯堡公园酒店洲际队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10016351251

10065025952

10098743051

10015062363

10110808235

10127580000

Johan Leon E. Berghmans

Mathis AVONDTS

Nino DE JONG

Jesper Johannes Petrus RASCH

Teun Gerhardus VEELERS

Bram Alfred DANKLOF

约翰 莱昂 伯格曼斯

马西斯 阿冯茨

尼诺 德 容

耶斯佩尔 约翰内斯 彼得鲁斯 拉施

滕 格哈杜斯 费勒斯

布拉姆 阿尔弗雷德 丹克洛夫

Team Manager

61

62

63

64

65

VSC
VICTORIA SPORTS PRO CYCLING 菲律宾维多利亚体育洲际队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10008716139

10007179903

10094040672

10052018656

10015330428

10131026267

10060009133

Eljoshua Cortez CARIÑO

Jeroen MEIJERS

Ean Sacatani CAJUCOM

Edgar NOHALES NIETO

Eugenio SANCHEZ LOPEZ

Jude Gabriel Javier FRANCISCO

Carlos Francisco OCHOA

埃尔乔舒亚 科尔特斯 卡里尼奥

杰伦 迈耶斯

伊安 萨卡覃尼 卡胡科姆

埃德加 诺哈莱斯 涅托

欧亨尼奥 桑切斯 洛佩斯

裘德 加布里埃尔 杰威尔 弗朗西斯科

卡洛斯 弗朗西斯科 奥乔亚

Team Manager

71

72

73

74

75

76

MIG
MONZON-INCOLOR-GUB 罗马尼亚蒙松 应凯路 捷优比洲际队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10155273035

10052184465

10106857810

10036099542

10118003413

10013582206

10030530833

LI Xianjian

Belohvosciks KRISTIANS

Daniel SIDLO

Kirill MALKOV

Ngai Chungki

Filippo TAGLIANI

Jacopo MILITELLO

李先健

贝洛赫沃西克斯 克里斯蒂安斯

丹尼尔 西德洛

基里尔 马尔科夫

倪仲麒

菲利波 塔利亚尼

雅各布 米利泰洛

Team Manager

81

82

83

84

85

86

CCT
CAMP CYCLING TEAM 坎普洲际队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10160822950

10141428913

10134764407

10154396803

10155221808

10155222010

10086002103

WANG Xueli

LIU Zhicheng

SHI Pengyang

YANG Mingsen

ZHENG Xiantong

ZHANG Hao

HAN Jiajun

王学丽

刘志城

时鹏洋

杨明森

郑现彤

张豪

韩佳君

Team Manager

91

92

93

94

95

96

KSZ
SHENZHEN KUNG CYCLING TEAM 深圳KUNG(攻)洲际队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10134890002

10014455711

10002431347

10096134559

10132000008

10009246710

10015979419

HE Bo

Bilguunjargal ERDENEBAT

WONG Ngaiching

NG Wingchung

LEE Chinlong

Omer GOLDSTEIN

Dzianis MARCHUK

贺波

比尔古恩贾尔嘎勒 额尔德尼巴特

黄毅程

吴颖聪

李展朗

奥默 戈德斯坦

季亚尼斯 马尔丘克

Team Manager

101

102

103

104

105

106

STG
ST GEORGE CONT. CYCLING TEAM 澳大利亚圣乔治洲际队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10087637056

10086775372

10013551486

10021708277

10124111076

10075224995

10009524976

Alastair Stuart REITHER

Declan Peter TREZISE

Ben Lawrence CARMAN

Mitchel John FITZSIMONS

Nate James Brljak HADDEN

TSEN Ren Bao

Daniel WHITEHOUSE

阿拉斯泰尔 斯图尔特 里瑟

德克兰 彼得 特雷泽斯

本 劳伦斯 卡曼

米切尔 约翰 菲茨西蒙斯

内特 詹姆斯 布尔雅克 哈登

曾仁宝

丹尼尔 怀特豪斯

Team Manager

111

112

113

114

115

116

参赛车队 PARTICIPATING TEAMS
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LXC
LX CYCLING TEAM 韩国LX洲际队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10009910350

10006407337

10132672136

10142666065

10142666166

10086049488

10147313375

PARK Sanghong

PARK Keonwoo

JE Hwanjun

LIM Jongwon

GU Seonggwan

JOUNG Seunghwa

SONG Minsung

朴相弘

朴健宇

蔡焕俊

林钟元

具成官

郑承华

宋珉成

Team Manager

121

122

123

124

125

126

THT
THE HURRICANE & THUNDER CYCLING TEAM 风雷洲际队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10157684594

10013303633

10118833670

10062357442

10063067057

10125792917

10132052952

LIANG Feng

James Gary Leonard JOBBER

You Liming

Callum ORMISTON

Aurelien Arnaud DE COMARMOND

Herman Joseph KLEINSMIT

YAO Yonngqi

梁峰

詹姆斯 加里 伦纳德 乔伯

尤利明

卡勒姆 奥米斯顿

奥雷利安 德 科马蒙

奥瑟 克莱因斯密特

姚永奇

Team Manager

131

132

133

134

135

136

PIT
 PINGTAN INTERNATIONAL TOURISM ISLAND CYCLING TEAM 平潭国际旅游岛洲际车队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10009659059

10036092771

10036018912

10034952922

10065490643

10075644826

10086307146

WU Zhiling

Egor IGOSHEV

Vlas SHICHKIN

Nikita BERSENEV

Daniil ZARAKOVSKIY

Viktor BUGAENKO

HUANG Wenbo

武志玲

叶戈尔 伊戈舍夫

弗拉斯 希奇金

尼基塔 别尔谢涅夫

达尼伊尔 扎拉科夫斯基

维克托 布加延科

黄文博

Team Manager

141

142

143

144

145

146

WZS
WUZHISHAN SCOM MVMT CYCLING TEAM 五指山-SCOM-MVMT洲际队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10006720262

10011156701

10023283115

10009992192

10042478708

10012032832

10151905721

LIU Hao

Ethan Alexander BATT

Swenne DELANO

Samuel James JENNER

Asier ETXEBERRIA ZAFRA

Rutger Akexander I. WOUTERS

CHEN Yusheng

刘浩

伊桑 亚历山大 巴特

斯温 德拉诺

塞缪尔 詹姆斯 詹纳

阿西尔 埃切贝里亚 萨夫拉

鲁特格尔 亚历山大 沃特斯

陈誉升

Team Manager

151

152

153

154

155

156

VIE
VIETNAM NATIONAL TEAM 越南国家队

Rider

Rider

Rider

Rider

Rider

10011299773

10013356476

10108389804

10108389703

10096051404

10089079124

DANG Ngoc Tu

NGUYEN Hoang Sang

NGUYEN Van Hieu

TRAN Trong Phuc

NGUYEN Anh Huy

PHAN Cong Hieu

邓玉秀

阮黄桑

阮文孝

陈重福

阮英辉

潘公孝

Team Manager

161

162

163

164

165

MNG
MONGOLIAN NATIONAL TEAM 蒙古国家队

Rider

Rider

Rider

Rider

10007459785

10119063440

10119063945

10076895621

10119063642

Altansukh ALTANZUL

Davaajargal ALTANGEREL

Temuulen KHADBAATAR

Batbaatar BATSAMBUU

Javkhlanbat ERDENE-ORGIL

阿尔坦苏赫 阿尔坦祖勒

达瓦扎尔嘎勒 阿尔坦格日勒

特木伦 哈达巴特尔

巴特巴特尔 巴特桑布

扎夫赫兰巴特 额尔德尼 奥吉尔

Team Manager

171

172

173

174

参赛车队 PARTICIPATING TEAMS
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Ambulance 1

Guests 1

Guests 2

Communication 1

Photographers

Time-board Motorcycle

Info Motorcycle

Commissaire 2

Police 

Team Car

Team Car

Team Car

队 车

队 车

救护车 2

通讯保障 2

收容车

Police

Team Car

Team Car

Doctor

Moto-Com.2

Chief Com.

摩托裁判 2

总裁判长

Moto-Com.1

Lead Car

救护车 1

贵宾 1

贵宾 2

通讯保障 1

安全经理
Safety Manager

Race Director
竞赛指挥

媒体摩托

白板摩托

信息摩托

2号裁判

开道警车

队 车

队 车

队 车

Team Car

Team Car

Ambulance 2

Communication 2

Broom Wagon

收尾警车

摩托裁判 3

Commissaire 3

Moto-Com.3

摩托裁判 4
Moto-Com.4

队 车

队 车

Neutral Service 3
公共器材 3

Neutral Service 1

Neutral Service 2

公共器材 1

公共器材 2

医生车

摩托裁判 1

前导警车

比赛车辆排序 RACE CONVOY ORDER 赛事证件 ACCREDITATIONS
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补给开始/Feeding Zone Start

补给结束/Feeding Zone Finish

垃圾投放开始/Litter Zone Start

垃圾投放结束/Litter Zone Finish

注意安全/Caution

队车疏导口（左）/Detour(Left)

队车疏导口（右）/Detour(Right)

最后一公里/Last 1km

道路变窄/Road Narrowing

开始爬坡/Start KOM

下坡/Downhill 

爬坡点(1级)/KOM(Cat.1)

爬坡点(2级)/KOM(Cat.2)

爬坡点(3级)/KOM(Cat.3)

冲刺点1/Sprint 1

冲刺点2/Sprint 2

冲刺点3/Sprint 3

Cat.3

Cat.2

Cat.1

赛事标识 TECHNICAL SIGN 图例符号 KEY PICTOGRAMS
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赛事总线路图 ROUTE MAP OVERVIEW

91.2km  190m

83km  448mCat.2

17.5km  375mCat.2

69.5km  400m

61.6km  290m

27.5km  142m

Cat.3 33km  225m

Lap’s 3 ( 42km  120m )

Lap’s 5 ( 70km  120m ) 

Lap’s 7 ( 98km  120m )

81km  650mCat.1



全天

07:00-09:00

09:00

12:00-14:00

18:00-20:00

22:00

07:00-09:00

09:00

09:00-11:00

12:00-14:00

13:00-14:00

14:00-15:00

15:00-16:30

17:00-18:00

18:00-20:00

20:00-21:30

22:00

黄山国际大酒店

黄山厅（2楼）

会议中心1楼渐江厅

黄山厅（2楼）

黄山厅（2楼）

会议中心1楼渐江厅

黄山厅（2楼）

会议中心1楼渐江厅

酒店大堂接待处

黄山厅（2楼）

会议中心1楼练江厅

会议中心1楼练江厅

会议中心1楼练江厅

会议中心1楼练江厅

黄山厅（2楼）

酒店大堂接待处

会议中心1楼渐江厅

车队、裁判团、竞赛工作人员报到

早餐

竞赛办公室开放

午餐

晚餐

竞赛办公室关闭

早餐

竞赛办公室开放

竞赛车辆钥匙领取

午餐

驾驶员会议

裁判员会议

领队会议

晚餐

竞赛车辆钥匙回收

竞赛办公室关闭

日   期 时   间 活动内容 地   点

9月17日

（星期三）

9月18日

（星期四）

45 46

赛前日程 PRE-RACE SCHEDULE

检查会员证和比赛服，发号码布、
号码牌、芯片；确认参赛运动员名单

All Day

07:00-09:00

09:00

12:00-14:00

18:00-20:00

22:00

07:00-09:00

09:00

09:00-11:00

12:00-14:00

13:00-14:00

14:00-15:00

15:00-16:30

17:00-18:00

18:00-20:00

20:00-21:30

22:00

Huangshan International Hotel

Huangshan Hall (2F)

Jianjiang Hall (1F, Conference Center)

Huangshan Hall (2F)

Huangshan Hall (2F)

Jianjiang Hall (1F, Conference Center)

Huangshan Hall (2F)

Jianjiang Hall (1F, Conference Center)

Hotel Lobby Reception

Huangshan Hall (2F)

Lianjiang Hall (1F, Conference Center)

Lianjiang Hall (1F, Conference Center)

Lianjiang Hall (1F, Conference Center)

Lianjiang Hall (1F, Conference Center)

Huangshan Hall (2F)

Hotel Lobby Reception

Jianjiang Hall (1F, Conference Center)

Breakfast

Race Office Open

Lunch

Dinner

Race Office Close

Breakfast

Race Office Open

Race Vehicle Key Collection

Lunch

National Drivers’ Meeting

 Commissaires’ Meeting

Team Managers’ Meeting

Dinner

Race Vehicle Key Return

Race Office Close

Date Time Program Place

Sep. 17

(Wednesday)

Sep. 18

（Thursday)

Licence & Jersey Control; Issue Body Numbers &Frame 
Plates, Timing Chip，Entry List Confirmation 

Teams , Commissaires &
Technical Staff Check in
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09/19

2025 星期五Friday

户外美妆  首选骆驼

*
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06:30-08:30

07:30

08:00-08:30

08:00-08:30

08:30

09:00

09:00-09:50

09:40-10:00

10:00

13:30-13:45

13:45-13:50

17:00-19:30

20:00-21:30

20:00-21:30

20:00-21:30

22:00

9月19日

（星期五）

黄山厅（大堂二楼）

会议中心1楼渐江厅

酒店大堂接待处

酒店大堂接待处

起终点及各路段

会场主舞台

会场主舞台

屯溪区世纪广场（绕圈赛）

会场主舞台

媒体采访区

黄山厅（大堂二楼）

地面停车场

中国石化（屯溪区新谭加油站）

酒店大堂接待处

会议中心1楼渐江厅

早餐

竞赛办公室开放

竞赛车辆钥匙领取

领取赛事用水、冰块及午餐包

赛道封闭

车队签到亮相

开幕式

第一赛段比赛开始

颁奖仪式

赛后新闻采访

晚餐

车队、工作人员行李及器材装车

竞赛用车加油

竞赛车辆钥匙回收

竞赛办公室关闭

日    期 时    间 活动内容 地    点

06:30-08:30

07:30

08:00-08:30

08:00-08:30

08:30

10:00

09:00-09:50

09:40-10:00

10:00

13:30-13:45

13:45-13:50

17:00-19:30

20:00-21:30

20:00-21:30

20:00-21:30

22:00

Sep.19 

(Friday)

Huangshan Hall (2F, Hotel Lobby)

Jianjiang Hall (1F, Conference Center)

Hotel Lobby Reception

Hotel Lobby Reception

Start/Finish and Relate Road

Venue's Main Stage

Venue's Main Stage

Venue's Main Stage

Press Interview Area

Huangshan Hall (2F, Hotel Lobby)

Ground-Floor Parking Lot

Hotel Lobby Reception

Jianjiang Hall (1F, Conference Center)

Breakfast

Race Office Open

Race Vehicle Key Collection

Water, Ice & Lunch Pack Collection

Course Close

Teams Sign on & Presentation

Opening Ceremony

Stage 1 Race Start

Awards Ceremony

Press Interview

Dinner

Loading Luggage and Equipment onto the Truck

Race Vehicle Refueling

Race Vehicle Key Return

Race Office Close

Date Time Program Place

Teams & Staff Formed Convoy to the Start (Tunxi District Century 
Square)【4.9km】 

Tunxi District Century Square
（Circuit Race）

Sinopec 
(Xintan Gas Station, Tunxi District)

日程安排 SCHEDULE

第一赛段
 STAGE CIRCUIT RACE

st1 城市绕圈赛    TOUR OF HUANGSHAN环黄山 19/9/2025 第一赛段
 STAGECIRCUIT RACE

st1城市绕圈赛TOUR OF HUANGSHAN 19/9/2025环黄山

车队和赛事工作组编队前往起点（屯溪区世纪广场）【4.9km】 



赛段线路图 / Route Map

5251

第一赛段
 STAGE CIRCUIT RACE

st1 城市绕圈赛    TOUR OF HUANGSHAN环黄山 19/9/2025 第一赛段
 STAGECIRCUIT RACE

st1城市绕圈赛TOUR OF HUANGSHAN 19/9/2025环黄山

重要路段提示 / Critical Road Section Alert



最后三公里海拔图 / Last 3km Profile

54

海拔图 /Profile

53

第一赛段
 STAGE CIRCUIT RACE

st1 城市绕圈赛    TOUR OF HUANGSHAN环黄山 19/9/2025 第一赛段
 STAGECIRCUIT RACE

st1城市绕圈赛TOUR OF HUANGSHAN 19/9/2025环黄山

起/终点布局图/ Start/Finish Zone Layout

最后三公里示意图 / Last 3km Map

主控台

车辆停放区
Parking Lot

医疗区

广告护栏
Advertising Guardrail

运动员休息区

裁判区
Commissaire

出发签到
Sign on

电子计时区
Results

颁奖等候区舞台
Stage

嘉宾休息区
Vip

队车疏导口 
Detour

起/终点
Start/Finish

卫生间
Toilet

新闻采访区
Press

Control Console Medical Service

Teams Resting

Awards Waiting 

比赛线路行进方向
Race Direction

运动员疏导口
 Rider

队车疏导口
Detour



55 56

第一赛段
 STAGE CIRCUIT RACE

st1 城市绕圈赛    TOUR OF HUANGSHAN环黄山 19/9/2025 第一赛段
 STAGECIRCUIT RACE

st1城市绕圈赛TOUR OF HUANGSHAN 19/9/2025环黄山

公里km 道路情况 前进方向 描  述 预计到达时间 

FeaturesFrom            
 Start

To                                                                                                                                                                                   
Finish 

Instruction Description  
Estimated Arrival Time 

 42km/h  44km/h  47km/h

Lap’s 9

Lap’s 8

Lap’s 6

Lap’s 4

Lap’s 2

Lap’s 1

Lap’s 3

Lap’s 5

Lap’s 7

Date：19th Sep.    

Sign on：09:00-09:50    

Start Time：10:00    

Start/Finish：Tunxi District Century Square  

E.Arrival Time：13:10   

Distance：140km(14km*10 Laps)    

FeaturesFrom            
 Start

To                                                                                                                                                                                   
Finish 

Instruction Description  
Estimated Arrival Time 

 42km/h  44km/h  47km/h

比赛日期：9月19日     

签到时间：09:00-09:50     

比赛时间：10:00     

起点/终点：屯溪区世纪广场    

预计到达时间：13:10     

比赛距离：140km(14km*10圈)     

预计到达时间表/Estimated Arrival Time

公里km 道路情况 前进方向 描  述 预计到达时间 
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第一赛段
 STAGE CIRCUIT RACE

st1 城市绕圈赛    TOUR OF HUANGSHAN环黄山 19/9/2025 第一赛段
 STAGECIRCUIT RACE

st1城市绕圈赛TOUR OF HUANGSHAN 19/9/2025环黄山

赛事酒店至起点 / Hotel to the Start

终点至赛事酒店 / The Finish to Hotel

09/20

2025 星期六Saturday
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日程安排 SCHEDULE

06:30-08:00

07:30

07:30-08:00

07:30-08:00

08:00

09:00

09:00-09:50

09:50-10:00

10:00

13:20-13:35

13:35-13:40

13:40

14:30

17:00-19:30

20:00-21:30

20:00-21:30

22:00

9月20日
星期六

黄山厅（2楼）

会议中心1楼渐江厅

酒店大堂接待处

酒店大堂接待处

起终点及各路段

会场主舞台

会场主舞台

徽州区体育中心 - 黄山区政府广场

会场主舞台

媒体采访区

综合楼八楼1号会议室

二楼餐厅

中国石化（黄山区城北加油站）

酒店大堂接待处

综合楼八楼1号会议室

早餐

竞赛办公室开放

竞赛车辆钥匙领取

领取赛事用水、冰块及午餐包

车队和赛事工作组编队前往起点（徽州区体育中心）【17km】 

赛道封闭

车队签到亮相

开赛仪式

第二赛段比赛开始

颁奖仪式

赛后新闻采访

车队及赛事工作组前往黄山区赛事酒店（黄山太平国际大酒店）【2.9km】 

竞赛办公室开放

晚餐

竞赛用车加油

竞赛车辆钥匙回收

竞赛办公室关闭

日    期 时    间 活动内容 地    点

06:30-08:00

07:30

07:30-08:00

07:30-08:00

08:00

09:00

09:00-09:50

09:50-10:00

10:00

13:20-13:35

13:35-13:40

13:40

14:30

17:00-19:30

20:00-21:30

20:00-21:30

22:00

Huangshan Hall (2F)

Hotel Lobby Reception

Hotel Lobby Reception

Start/Finish and Relate Road

Hotel Lobby Reception

Breakfast

Race Office Open

Race Vehicle Key Collection

Water, Ice & Lunch Pack Collection

Teams & Staff Formed Convoy to the Start  (Huizhou District Sports Center) 【17km】

Course Close

Team Sign on & Presentation

Starting Ceremony of the Stage 2

Stage 2 Race Start

Awards Ceremony

Press Interview

Race Office Open

Dinner

Race Vehicle Refueling

Race Vehicle Key Return

Race Office Close

Date Time Program Place

Sep. 20 
(Saturday)

Teams & Staff to Huangshan District Official Hotel (Huangshan Taiping 
International Hotel) 【2.9km】  

Jianjiang Hall (1F, Conference Center)

Meeting Room No. 1
(8F, Complex Building）

Sinopec 
(Chengbei Gas Station, Huangshan District)

Restaurant (2F)

Meeting Room No. 1(8F, Complex Build-
ing）

Press Interview Area

Venue's Main Stage

Huizhou District Sports Center - Huangshan 
District Government Square 

Venue's Main Stage

Venue's Main Stage

第二赛段
 STAGE Huizhou District Sports Center- Huangshan

District Government Square

nd2 徽州区体育中心-黄山区政府广场

Huizhou District Sports Center- Huangshan
District Government Square

徽州区体育中心-黄山区政府广场20/9/2025 第二赛段
 STAGE

nd220/9/2025
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第二赛段
 STAGE Huizhou District Sports Center- Huangshan

District Government Square

nd2 徽州区体育中心-黄山区政府广场

Huizhou District Sports Center- Huangshan
District Government Square

徽州区体育中心-黄山区政府广场20/9/2025 第二赛段
 STAGE

nd220/9/2025

赛段线路图 / Route Map 海拔图 /Profile

起点布局图/ Start Zone Layout

主控台 广告护栏
Advertising Guardrail

出发签到
Sign on

舞台
Stage

卫生间
Toilet

车辆停放区
Parking LotControl Console

运动员休息区
Teams Resting

比赛线路行进方向
Race Direction

运动员疏导口
 Rider

起点
Start



最后三公里海拔图 / Last 3km Profile

终点平面图 / Finish Zone Layout

最后三公里示意图 / Last 3km Map
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第二赛段
 STAGE Huizhou District Sports Center- Huangshan

District Government Square

nd2 徽州区体育中心-黄山区政府广场

Huizhou District Sports Center- Huangshan
District Government Square

徽州区体育中心-黄山区政府广场20/9/2025 第二赛段
 STAGE

nd220/9/2025
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第二赛段
 STAGE Huizhou District Sports Center- Huangshan

District Government Square

nd2 徽州区体育中心-黄山区政府广场

Huizhou District Sports Center- Huangshan
District Government Square

徽州区体育中心-黄山区政府广场20/9/2025 第二赛段
 STAGE

nd220/9/2025

公里km 道路情况 前进方向 描  述 预计到达时间 

FeaturesFrom            
 Start

To                                                                                                                                                                                   
Finish Instruction Description  

Estimated Arrival Time 
 40km/h  42km/h  45km/h

Shichuan 
Tunnel(130m)

Yangcun Second 
Bridge

Lianshan Yunshe 
Inn

The Junction of Huizhou 
District and Huangshan 

District

徽州区与黄山区
交界处

0.0 

0.1 

0.5 

0.8 

1.1 

3.3 

5.5 

7.8 

12.0 

15.2 

17.5 

18.7 

120

119.9

119.5

119.2

118.9

116.7

114.5

112.2

108

104.8

102.5

101.3

徽州区体育中心

永丰路

永昌路

永昌路

迎宾大道

迎宾大道

谢裕大道

谢裕大道

C043

C043

C043

C043

Yongfeng Rd.

Yongchang Rd.

Yongchang Rd.

Yingbin Ave.

Yingbin Ave.

Xieyu Ave.

Xieyu Ave.

C043

C043

C043

C043

FeaturesFrom            
 Start

To                                                                                                                                                                                   
Finish Instruction Description  Estimated Arrival Time 

 40km/h  42km/h  45km/h

公里km 道路情况 前进方向 描  述 预计到达时间 

10:00:00

10:00:09

10:00:45

10:01:12

10:01:39

10:04:57

10:08:15

10:11:42

10:18:00

10:22:48

10:26:15

10:28:03

10:00:00

10:00:09

10:00:43

10:01:09

10:01:34

10:04:43

10:07:51

10:11:09

10:17:09

10:21:43

10:25:00

10:26:43

10:00:00

10:00:08

10:00:41

10:01:05

10:01:30

10:04:30

10:07:30

10:10:38

10:16:22

10:20:44

10:23:52

10:25:30

比赛日期：9月20日     

签到时间：09:00 - 09:50    

比赛时间：10:00    

起点：徽州区体育中心    终点：黄山区政府广场    

预计到达时间：12:50     

比赛距离：120km         

Date：20th Sep.    

Sign on：09:00 - 09:50  

Start Time：10:00   

 

E.Arrival Time：12:50   

Distance：120km    

Start：Huizhou District Sports Center   
Finish: Huangshan District  Government Square  

Cat.2

Huizhou District 
Sports Center
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第二赛段
 STAGE Huizhou District Sports Center- Huangshan

District Government Square

nd2 徽州区体育中心-黄山区政府广场

Huizhou District Sports Center- Huangshan
District Government Square

徽州区体育中心-黄山区政府广场20/9/2025 第二赛段
 STAGE

nd220/9/2025

公里km 道路情况 前进方向 描  述 预计到达时间 

FeaturesFrom            
 Start

To                                                                                                                                                                                   
Finish Instruction Description  

Estimated Arrival Time 
 40km/h  42km/h  45km/h

Huangshan District 
Government Square 

Cat.2

谭家桥南路
（国土资源）

赛事酒店至起点 / Hotel to the Start

终点至赛事酒店 / The Finish to Hotel



日程安排

06:00-08:00

07:00

07:00-07:30

07:00-07:30

07:30

08:00

07:50-08:40

08:40-09:00

09:00

12:00-12:30

12:30-12:35

12:40

15:00-17:00

17:00-19:30

22:00

9月21日
星期日

二楼餐厅

综合楼八楼1号会议室

酒店大堂接待处

酒店大堂接待处

起终点及各路段

会场主舞台

会场主舞台

黄山区政府广场 - 黟县体育馆

会场主舞台

媒体采访区

酒店大堂接待处

二楼餐厅

综合楼八楼1号会议室

早餐

竞赛办公室开放

竞赛车辆钥匙领取

领取赛事用水、冰块及午餐包

车队和赛事工作组前往起点（黄山区政府广场）【2.9km】 

赛道封闭

车队签到亮相

开赛仪式

第三赛段比赛开始

颁奖仪式

赛后新闻采访

车队和赛事工作组编队返回赛事酒店（黄山太平国际大酒店）【82km】 

钥匙回收、查验竞赛车辆

晚餐

竞赛办公室关闭

日    期 时    间 活动内容 地    点
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第三赛段
 STAGE Huangshan District Government

Square-Yixian Gymnasium

rd3 黄山区政府广场-黟县体育馆

 Huangshan District 
Government Square-Yixian Gymnasium

黄山区政府广场-黟县体育馆21/9/2025 第三赛段
 STAGE

rd321/9/2025

09/21

2025 星期天Sunday

黄山区政府广场 - 黟县体育馆
HUANGSHAN DISTRICT GOVERN-

MENT SQUARE - YIXIAN GYMNASIUM



06:00-08:00

07:00

07:00-07:30

07:00-07:30

07:30

08:00

07:50-08:40

08:40-09:00

09:00

12:00-12:30

12:30-12:35

12:40

15:00-17:00

17:00-19:30

22:00

Restaurant（2F）

Meeting Room No. 1(8F, Complex Building）

Hotel Lobby Reception

Hotel Lobby Reception

Start/Finish and Relate Road

Venue's Main Stage

Press Interview Area

Hotel Lobby Reception

Restaurant（2F）

Meeting Room No. 1(8F, Complex Building）

Breakfast

Race Office Open

Race Vehicle Key Collection

Water, Ice & Lunch Pack Collection

Teams & Staff to the Start（Huangshan District Government Square）【2.9km】 

Course Close

Team Sign on & Presentation

Starting Ceremony of the Stage 3

Stage 3 Race Start

Awards Ceremony

Press Interview

Key Return, Vehicle Condition Check

Dinner

Race Office Close

Date Time Program Place

Teams & Staff Formed Convoy Return to the Official Hotel
（Huangshan Taiping International Hotel）【82km】

SCHEDULE

Sep. 21
(Saunday)
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第三赛段
 STAGE Huangshan District Government

Square-Yixian Gymnasium

rd3 黄山区政府广场-黟县体育馆

 Huangshan District 
Government Square-Yixian Gymnasium

黄山区政府广场-黟县体育馆21/9/2025 第三赛段
 STAGE

rd321/9/2025

赛段线路图 / Route Map

Venue's Main Stage

Venue's Main Stage

Huangshan District Government Square 
- Yixian Gymnasium 
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第三赛段
 STAGE Huangshan District Government

Square-Yixian Gymnasium

rd3 黄山区政府广场-黟县体育馆

 Huangshan District 
Government Square-Yixian Gymnasium

黄山区政府广场-黟县体育馆21/9/2025 第三赛段
 STAGE

rd321/9/2025

海拔图 /Profile

起点布局图/ Start Zone Layout
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终点平面图 / Finish Zone Layout
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第三赛段
 STAGE Huangshan District Government

Square-Yixian Gymnasium

rd3 黄山区政府广场-黟县体育馆

 Huangshan District 
Government Square-Yixian Gymnasium

黄山区政府广场-黟县体育馆21/9/2025 第三赛段
 STAGE

rd321/9/2025

Huangshan District 
Government Square

0.0 

0.3 

0.6 

1.0 

2.8 

3.5 

3.7 

12.1 

13.4 

15.5 

24.0 

27.5 

28.6 

32.0 

33.0 

101.0 

100.7 

100.4 

100.0 

98.2 

97.5 

97.3 

88.9 

87.6 

85.5 

77.0 

73.5 

72.4 

69.0 

68.0 

黄山区政府广场

轩辕大道

轩辕大道

翡翠西路

中国平安财产保险

西海路

G330

G330

G330

G330

和平桥

和平饭店

S219（南安路）

S219

S219

Xuanyuan Ave.

Xuanyuan Ave.

Feicui W.Rd.

PAIC

Xihai Rd.

G330

G330

G330

G330

Heping Bridge

Heping Restaurant

S219(Nan'an Rd.)

S219

S219

FeaturesFrom            
 Start

To                                                                                                                                                                                   
Finish Instruction Description  

Estimated Arrival Time 
 40km/h  42km/h  44km/h

预计到达时间表/Estimated Arrival Time

公里km 道路情况 前进方向 描  述 预计到达时间 

9:00:00

9:00:26

9:00:57

9:01:27

9:04:14

9:05:12

9:05:30

9:18:11

9:20:06

9:23:17

9:36:00

9:41:15

9:42:54

9:48:00

9:49:30

9:00:00

9:00:25

9:00:54

9:01:23

9:04:02

9:04:57

9:05:15

9:17:19

9:19:09

9:22:10

9:34:17

9:39:17

9:40:51

9:45:43

9:47:09

9:00:00

9:00:24

9:00:52

9:01:19

9:03:51

9:04:44

9:05:00

9:16:32

9:18:16

9:21:10

9:32:44

9:37:30

9:39:00

9:43:38

9:45:00

    

比赛日期：9月21日     

签到时间：07:50-08:40   

比赛时间：09:00   

起点：黄山区政府广场    终点：黟县体育馆     

预计到达时间：11:25    

比赛距离：101km        

Date：21st Sep.   

Sign on：07:50-08:40  

Start Time：09:00    

   

E.Arrival Time：11:25  

Distance：101km    

Start：Huangshan District  Government Square 
Finish：Yixian Gymnasium    

Cat.3

最后三公里海拔图 / Last 3km Profile

最后三公里示意图 / Last 3km Map



赛事酒店至起点 / Hotel to the Start

终点至赛事酒店 / The Finish to Hotel
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第三赛段
 STAGE Huangshan District Government

Square-Yixian Gymnasium

rd3 黄山区政府广场-黟县体育馆

 Huangshan District 
Government Square-Yixian Gymnasium

黄山区政府广场-黟县体育馆21/9/2025 第三赛段
 STAGE

rd321/9/2025

Before Yangzhanling
Tunnel

The junction of Huangshan 
District and Yixian County黄山区与黟县交界点

Huangshan Hongcun 
Agricultural Park

Yangzhanling 
Tunnel(372m)

公里km 道路情况 前进方向 描  述 预计到达时间 

FeaturesFrom            
 Start

To                                                                                                                                                                                   
Finish Instruction Description  

Estimated Arrival Time 
 40km/h  42km/h  44km/h

Cat.1

羊栈岭隧道
（372m）



未鸥运动眼镜



• Post-race period (Sep. 22): Only breakfast will be available.

• Lunch and dinner are served by meal voucher only; no replacement for lost vouchers.

Please refer to the race schedule or bulletin board for the specific meal times and locations.

注意事项   Notices:：

1. 提前报到、延期离会、超编人员请主动交纳费用。

2. 房间内电话只能打内线，如需拨打国际、国内电话，请到总台自行办理开通手续，费用自理。

3. 卫生间内的自来水非直接饮用水。

4. 房内可提供免费互联网服务。

5. 赛事期间 , 组委会仅提供人员住宿 , 因饮料、电话、报刊、洗衣服务、房间污染、物品损坏等情况所产生的

额外费用须由个人承担。

6. 退房时请交还房卡并结清所有除房费、餐费以外的消费费用。房卡如有遗失须按照酒店规定金额赔付。

7. 遵守组委会规定的作息制度和食宿地的各项规章制度。

8. 注意饮食卫生，请勿随意购买路途中的食品和饮品，避免因食物不卫生而引发疾病。

9. 酒店内设有大赛组委会的专门医务室，如有需要请与医务人员联系。

10. 团结互助、顾全大局、言行文明、礼貌待人、严禁酗酒。

1. Participants who arrive early, depart late, or exceed the allotted quota are required to pay the 

corresponding fees.

2. Room telephones are for internal calls only. To make international or domestic calls, please con-

tact the front desk to activate the service at your own expense.

3. Tap water in the bathroom is not potable.

4. Complimentary internet access is available in the rooms.

5. During the event, the organizing committee only provides accommodation. Additional costs 

incurred from beverages, telephone calls, newspapers, laundry services, room soiling, or damage to 

items will be the responsibility of the individual.

6. Upon checkout, please return your room key and settle all outstanding charges (excluding room 

and meal fees). A lost key card will incur a replacement fee as per hotel policy.

7. Please adhere to the schedule set by the organizing committee and all rules and regulations of the 

accommodation and dining facilities.

8. Maintain food safety. Avoid purchasing food or drinks from street vendors to prevent illnesses 

caused by unhygienic conditions.

9. A medical office designated by the organizing committee is located within the hotel. Please con-

tact the medical staff if assistance is needed.

10. Foster unity and mutual support, prioritize collective interests, maintain civil conduct, treat others 

with courtesy, and strictly avoid excessive alcohol consumption.

用餐安排   Dining Arrangements：
赛事期间餐饮安排：赛前（9 月 17~18）提供早、午、晚三餐；赛时期间（9 月 19~21 日）提供早餐与晚餐，午

餐将以午餐包形式发放；赛后（9 月 22 日）提供早餐。午 / 晚餐凭餐券就餐，遗失不补。（具体用餐时间及地点
请查阅赛事日程表或公告栏）。

Catering arrangements during the event are as follows:
• Pre-race period（Sep. 17-18）: Breakfast, lunch, and dinner will be provided.
• Race period (Sep. 19-21): Breakfast and dinner will be served, while lunch will be distributed in the 
form of lunch packs.

黄山国际大酒店   Huangshan International Hotel

酒店地址：安徽省黄山市屯溪区华山路31号
Hotel Address:No.31 Huashan Road, Tunxi District, Huangshan City, Anhui Province
入住时间：9月17日-20日（早）
Accommodation Period: September 17th to 20th (Morning)

黄山太平国际大酒店   Huangshan Taiping International Hotel

酒店地址：安徽省黄山市黄山区平湖西路17号
Hotel Address:No.17 Pinghu West Road, Huangshan District, Huangshan City, Anhui Province.
入住时间：9月20日-22日（早）
Accommodation Period: September 20th to 22nd (Morning)

总台 / Reception Desk

商务中心/Business Center

房务中心 / Housekeeping Center

0559-2565556（内线/Intercom：1000）

1000（内线）

0559-2565572（内线/Intercom：7000）

一楼/1F

一楼/1F

一楼/1F

功能区/Function Area 楼层 / Floor 电话号码 / Tel.

总台 / Reception Desk

商务中心/Business Center

房务中心 / Housekeeping Center

0559-8513999（内线/Intercom：8811）

0559-8513925（内线/Intercom：8077）

0559-8513999（内线/Intercom：8811）

一楼/1F

一楼/1F

一楼/1F

功能区/Function Area 楼层 / Floor 电话号码 / Tel.
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竞赛车辆领取与交还：范茂龙 18649853195

1. 为保障车辆管理，竞赛车辆实行 " 当日领取、当日交还 "，时间安排如下：

2. 领取车辆钥匙后，应立即对车辆安全状况进行全面检查（包括刹车、轮胎、灯光等关键部件）。如发现车辆

存在安全隐患，或车身标识存在遗漏、破损等情况，须立即联系组委会车辆管理人员处理。

3. 交还车辆钥匙时，请将车辆停放在赛事酒店指定停车区域的对应车位，确保车辆停稳、手刹拉起、门窗关

闭。

4. 交还车辆钥匙前请及时取走个人贵重物品，组委会不对车内遗留物品负责。如发生车辆原装配件（包括

随车工具、脚垫、遮阳板等）丢失或损坏，需按实际价值赔偿。

车辆加油：

竞赛车辆必须按照组委会规定的时间和指定加油站进行加油。未按规定时间、地点产生的加油费用，组委

会不予报销。

车辆使用注意事项：

1. 请按赛事指引标识在指定区域停放车辆，特别是在起点、终点区域，严禁乱停乱放，以免影响赛事秩序。

2. 非赛时期间（含往返赛场、转场等非竞赛时段），如因超速、闯红灯、违章停车等交通违法行为产生的罚款

及扣分，由驾驶人或其所属车队承担全部责任。

3. 比赛转场期间必须严格按照组委会指定路线行驶，不得擅自改变路线。因偏离指定路线导致的延误或违

规，由驾驶人或其所属车队承担责任。

4. 因驾驶人操作失误或违规驾驶导致交通事故的，车辆维修费及第三方赔偿等所有费用，由驾驶人或其所

属车队承担。

5. 保持车辆内外清洁，禁止在车内丢弃垃圾、吸烟或留下油渍、食物残渣等污渍。还车时组委会将查验车辆

外观刮损和内饰清洁状况。如存在异常刮损（非正常比赛损耗）或内饰严重脏污（如垃圾堆积、顽固污渍等），需

承担相应的维修或清洁费用。

6. 严禁酒后驾驶比赛车辆，违者将取消参赛资格并移交有关部门处理。酒后驾驶所引发的一切后果由驾驶

人自行承担。

Race Vehicles Collection and Return:  ( Vehicle Manager: FAN Maolong 18649853195)
1. For vehicle management purposes, competition vehicles operate on a "same-day check-out and 
return" basis, according to the following schedule:

2. Upon receiving the vehicle keys, immediately perform a safety inspection (including critical com-
ponents such as brakes, tires, and lights). If any safety issues are identified, or if there are miss-
ing/damaged decals on the vehicle, contact the event committee’s vehicle coordinator immediately.
3.When returning the vehicle, park it in the designated area of the event hotel’ s parking lot. Ensure 
the vehicle is securely parked, the handbrake is engaged, and all windows and doors are closed.
4.  Remove all personal valuables before returning the vehicle. The organizing committee is not re-
sponsible for any items left behind. Loss or damage to original vehicle equipment (e.g., tools, floor 
mats, sun visors) will require compensation based on the actual value of the item(s).

Refueling Instructions:
Race vehicles must be refueled strictly at the designated gas station and during the specified time 
window assigned by the organizing committee. Any refueling expenses outside the designated time 
or location will not be reimbursed.

Notes for Using Race Vehicles
1. Park only in designated areas as indicated by event signage. Unauthorized parking is prohibited in 
critical zones such as the Start,the Finish areas to avoid disrupting operations.
2. During non-competition periods (including transit to/from the venue and between stages), any 
fines or penalties resulting from traffic violations (e.g., speeding, running red lights, illegal parking) 
shall be fully borne by the driver or their affiliated team.
3.During transit between stages, vehicles must strictly follow the routes provided by the event commi 
ttee. Unauthorized route changes may lead to delays or violations, for which the driver or their team 
will be held responsible.
4. In the event of an accident caused by driver error or violation of traffic rules, all associated costs 
(including vehicle repairs and third-party compensation) shall be fully borne by the driver or their 
team.
5. Maintain cleanliness inside and outside the competition vehicle. Do not discard trash, smoke, or 
leave stains such as oil or food residue inside the cabin. Upon vehicle return, the committee will in-
spect the exterior for scratches (beyond normal wear) and the interior for hygiene. Significant 
damage or excessive dirtiness (e.g., accumulated trash, stubborn stains) may result in charges for 
repair or cleaning costs.
6. Driving under the influence of alcohol is strictly prohibited. Any violation will result in immediate 
disqualification and handling by relevant authorities in accordance with the law. All consequences 
arising from drunk driving shall be solely borne by the driver.

酒店大堂接待处

20:00-21:30 

20:00-21:30

20:00-21:30

15:00-17:00 

09:00-11:00

08:00-08:30

07:30-08:00

07:00-07:30

交还时间领取时间 领取及归还地点
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竞赛车辆须知 RACE VEHICLES GUIDELINES

日期

9月18日

9月19日

9月20日

9月21日

Hotel Lobby Reception

20:00-21:30 

20:00-21:30

20:00-21:30

15:00-17:00 

09:00-11:00

08:00-08:30

07:30-08:00

07:00-07:30

Return TimeCollection Time Collection and Return LocationDate

Sep. 18

Sep. 19

Sep. 20

Sep. 21
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赛事指定加油站：中国石化（屯溪区新谭加油站）

地址：屯溪区齐云大道51号

Designated Gas Station：Sinopec (Xintan Gas Station, Tunxi District)

Adress：No. 51 Qiyun Avenue, Tunxi District
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加油站信息 GAS STATION INFORMATION

09.19   20:00-21:30

赛事指定加油站：中国石化（黄山区城北加油站）

地址：黄山区仙源西路与桃园路交叉口东100米

Designated Gas Station：Sinopec (Chengbei Gas Station, Huangshan District)

Adress：100 Meters East of the Intersection of Xianyuan West Road and Taoyuan Road, 

Huangshan District

09.20   20:00-21:30

距离/Distance：2.5km 距离/Distance：1.5km



黄山市人民医院
Huangshan People's 

Hospital

黄山市屯溪区栗园路４号
No.4, Liyuan Road, Tunxi District, 

Huangshan City

黄山市中医医院
Huangshan Traditional 

Chinese Medicine
Hospital

黄山区人民医院
Huangshan District 
People's Hospital

黄山市第三人民医院
Huangshan City Third 

People's Hospital

黟县人民医院
Yi County People's 

Hospital

黄山市屯溪区黎阳镇鸿祥山路1号
No. 1, Hongxiangshan Road, Liyang 

Town, Tunxi District, 
Huangshan City

黄山市黄山区太平西路19号
No. 19, Taiping West Road, Huang-

shan District, Huangshan City

黄山市徽州区岩寺镇永佳大道592号
No.592 Yongjia Avenue, Yanshi 

Town, Huizhou District, 
Huangshan City

黄山市黟县宏村大道120号
No.120，Hongcun Avenue，
Yi County，Huangshan City

毕昱
BI Yu

黄翠
HUANG Cui

江亮
JIANG Liang

吴文辉
WU Wenhui

朱新志
ZHU Xinzhi

18255923521

13733053016

18155976678

13395598799

13855975568

医院名称
Hospital

联系人
Contact

联系电话
Tel.

医院地址
Address

海拔高度（m） 

平均气压 （hPa）

平均温度（℃）

极端最高气温（℃） 

极端最低气温（℃）                     

平均相对湿度（%）                      

最小相对湿度（%）                     

降水量（mm）

平均风速 （m/s）

最多风向

最多风向出现频率（%）                  

最大风速 （m/s）

日照时数hour）

日照百分率%）

平均总云量/10）

蒸发量（mm）

晴天日数（天）{云量<3成}        

阴天日数（天）{云量>7成}           

Altitude（m）

Average Barometric Pressure （hPa）

Average Temperature（℃）

Extreme Maximum Temperature（℃）

Extreme Minimum Temperature（℃）

 Average Relative Humidity（%）

Minimum Relative Humidity（%）

Precipitation（mm）

Average Wind Speed（m/s）

Most Wind Direction

Most Wind Direction Frequency（%）

Maximum Wind Speed（m/s）

Hours of Sunlight（hour）

Percentage of Sunlight（%）

Average Overall Cloud Cover（/10）

Evaporation（mm）

Days with Sunshine（day）{cloud cover<3/10}

Days with Cloud（day）{cloud cover<7/10}

142.7 

991.3

23.5

40.8

6.3

78.5

57

77.3

1.4

西南风

12

17.3

163.2

44.5

5.7

102.8(大型)

6.0

9.7

各气象要素   Each Weather Element 要素值   Element Value
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医院信息 HOSPITAL INFORMATION 气象信息 WEATHER INFORMATION



赛事相关地点二维码
RACE-RELATED LOCATIONS QR CODES

黄山国际大酒店
Huangshan
International Hotel

第一赛段 起终点
STAGE 1
START/FINISH

第二赛段 终点
STAGE 2 FINISH
黄山区政府广场
Huangshan District
Government Square

第一赛段 酒店-起点
STAGE 1 Hotel➡Start

第二赛段 酒店-起点
STAGE 2 Hotel➡Start

第二赛段 终点到酒店
STAGE 2 Finish➡Hotel 

第三赛段 终点到酒店
STAGE 3 Finish➡Hotel 

第三赛段 终点
STAGE 3 FINISH
黟县体育馆
Yixian Gymnasium

第二赛段 起点
STAGE 2 START
徽州区体育中心
Huizhou District Sports
Center

黄山太平国际大酒店
Huangshan Taiping
International Hotel

屯溪区新谭加油站
Xintan Gas Station, 
Tunxi District

黄山区城北加油站
Chengbei Gas Station, 
Huangshan District

注：扫描可使用高德导航
Remarks: Scan the QR code for Gaode Navigation



记事/NOTE


